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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	Den pågående översynen av unionens ram för krishantering och insättningsgaranti är avsedd att bana väg för fullbordandet av bankunionen, som borde ha ägt rum för länge sedan, inbegripet inrättandet av ett europeiskt insättningsgarantisystem. Ett första steg i denna riktning är inrättandet av en EU-kreditlina eller EU-garanti som tillhandahålls av en särskild fond, som ska inrättas och förvaltas av den gemensamma resolutionsnämnden (SRB) inom ramen för dess tillgängliga finansiella medel, för uttömda eller nästan uttömda nationella insättningsgarantisystem. Om både det insättningsgarantisystem som framfört begäran och EU-kreditlinan och EU-garantin är uttömda bör andra befintliga insättningsgarantisystem inom unionen vidta åtgärder för att förse det uttömda insättningsgarantisystemet med de finansiella medel som krävs för att det ska kunna utföra sina funktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	Målnivåerna för finansieringsarrangemangen för resolution och insättningsgarantisystem fastställdes 2014 för att stå emot allvarliga negativa chocker för banksystemet med tanke på systemets förlusttäckningskapacitet vid den tidpunkten. Till följd av de reformer som har genomförts sedan 2014 har europeiska bankers förlusttäckningskapacitet förbättras väsentligt, med ökningen av kapital- och likviditetsmåtten, uppbyggnaden av höga MREL-buffertar och en halverad nivå av nödlidande lån. Till följd av det ger samma målnivå för de olika fonderna nu förmågan att stå emot mycket allvarligare ekonomiska chocker.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Costas Mavrides, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	För närvarande vilar bankunionen endast på två av sina avsedda tre pelare, nämligen den gemensamma tillsynsmekanismen och den gemensamma resolutionsmekanismen. Den är därför fortfarande ofullständig på grund av avsaknaden av den tredje pelaren, det europeiska insättningsgarantisystemet. Fullbordandet av bankunionen utgör en integrerad del av den ekonomiska och monetära unionen och av den finansiella stabiliteten, framför allt genom att minska riskerna för den så kallade onda cirkeln som uppstår till följd av kopplingen mellan kreditinstitut och deras statsobligationer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	Bankunionen är en grundläggande pelare i Ekonomiska och monetära unionen (EMU) och dess utveckling har varit avgörande för att garantera stabilitet och motståndskraft inom banksektorn, bland annat genom den gemensamma tillsynsmekanismen och den gemensamma resolutionsmekanismen. Dessvärre är bankunionen ännu inte fullbordad, på grund av det långsamma antagandet av ett europeiskt insättningsgarantisystem (EDIS).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1a)	Unionens krishanteringsram bör alltid säkerställa att förluster inte socialiseras och att skattemedel inte används för att hjälpa eller rädda krisdrabbade kreditinstitut, med undantag för extraordinära omständigheter av systemkaraktär eller som rör mycket stor ekonomisk oro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 1b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(1b)	Unionens krishanteringsram bör alltid säkerställa att förluster inte socialiseras och att skattemedel inte används för att hjälpa eller rädda krisdrabbade kreditinstitut, med undantag för extraordinära omständigheter av systemkaraktär eller som rör mycket stor ekonomisk oro.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	För att främja ytterligare konvergens av insättningsgarantisystemens praxis och hjälpa insättningsgarantisystemen att testa sin motståndskraft bör Europeiska bankmyndigheten (EBA) utfärda riktlinjer om genomförandet av stresstester av insättningsgarantisystem.
	(3)	För att främja ytterligare konvergens av insättningsgarantisystemens praxis och hjälpa insättningsgarantisystemen att testa sin motståndskraft bör Europeiska bankmyndigheten (EBA) regelbundet se över och, vid behov, uppdatera sina riktlinjer om genomförandet av stresstester av insättningsgarantisystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	För att främja ytterligare konvergens av insättningsgarantisystemens praxis och hjälpa insättningsgarantisystemen att testa sin motståndskraft bör Europeiska bankmyndigheten (EBA) utfärda riktlinjer om genomförandet av stresstester av insättningsgarantisystem.
	(3)	För att främja ytterligare konvergens av insättningsgarantisystemens praxis och hjälpa insättningsgarantisystemen att testa sin motståndskraft bör Europeiska bankmyndigheten (EBA) regelbundet se över och, vid behov, uppdatera sina riktlinjer om genomförandet av stresstester av insättningsgarantisystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De befintliga riktlinjerna ger redan en lämplig grund. Se även våra allmänna anmärkningar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Enligt artikel 5.1 d i direktiv 2014/49/EU är insättningar från vissa finansiella institut, däribland värdepappersföretag, undantagna från insättningsgarantisystemets täckning. De medel som dessa finansiella institut erhåller från sina kunder och som de sätter in i ett kreditinstitut för sina kunders räkning, i samband med de tjänster de erbjuder, bör dock skyddas på vissa villkor.
	(4)	Enligt artikel 5.1 d i direktiv 2014/49/EU är insättningar från vissa finansiella institut, däribland värdepappersföretag, undantagna från insättningsgarantisystemets täckning. De medel som dessa finansiella institut erhåller från sina kunder och som de sätter in i ett kreditinstitut för sina kunders räkning, i samband med deras verksamhet inom ramen för direktiv (EU) 2015/2366, direktiv 2009/110/EG och kommissionens delegerade direktiv 2017/593/EU, bör dock skyddas på vissa villkor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Hänvisningarna till ”finansiella institut” och ”sätter in i samband med deras verksamhet” är alltför breda och bör begränsas till de fall som EBA och kommissionen har undersökt i förväg. Annars kan detta leda till inkonsekvens och betydande administrativa konsekvenser som varken avsågs eller utvärderades i förväg.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. Det är därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.
	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför ska offentliga myndigheter även fortsättningsvis uteslutas från täckningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Inkluderingen av offentliga myndigheter för inte målet med en insättningsgaranti framåt. Dessa enheter behöver inget skydd och deras inkludering har ingen betydande påverkan på bevarandet av den finansiella stabiliteten. Insättargrupper bör inte inkluderas i skyddets omfattning enbart för enkelhetens skull.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. Det är därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.
	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför ska offentliga myndigheter även fortsättningsvis uteslutas från täckningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberts Zīle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. Det är därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.
	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. För att underlätta lika villkor på den inre marknaden är det därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. Det är därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.
	(5)	Den grupp av insättare som för närvarande skyddas genom återbetalning från ett insättningsgarantisystem motiveras av önskan att skydda icke-professionella kunder, medan professionella kunder inte anses behöva ett sådant skydd. Därför har offentliga myndigheter uteslutits från täckningen. De flesta offentliga myndigheter (som i vissa medlemsstater omfattar skolor och sjukhus) kan dock inte anses vara professionella kunder. Det är därför nödvändigt att säkerställa att insättningar från alla icke-professionella kunder, inbegripet små offentliga myndigheter, kan åtnjuta det skydd som ett insättningsgarantisystem erbjuder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I överensstämmelse med det övergripande målet att inkludera vissa enheter i den offentliga sektorn i täckningen, vilka inte är sofistikerade insättare (exempelvis skolor, sjukhus, vissa lokala tjänster osv.) klargör detta ändringsförslag att centrala/regionala myndigheter fortfarande bör vara uteslutna från täckningen. Det skulle sänka risken för att lägga en del av bördan av statsrisken på insättningsgarantisystemet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(7)	Under en fastighetstransaktion kan medlen passera genom olika konton innan transaktionen faktiskt regleras. För att skydda insättare som utför fastighetstransaktioner på ett enhetligt sätt bör därför skyddet av tillfälligt höga tillgodohavanden gälla för försäljningsintäkter samt för medel som satts in på kort sikt för ett köp av en privatbostad.
	(7)	Under en fastighetstransaktion kan medlen passera genom olika konton innan transaktionen faktiskt regleras. För att skydda insättare som utför fastighetstransaktioner på ett enhetligt sätt bör därför skyddet av tillfälligt höga tillgodohavanden gälla för försäljningsintäkter samt för medel som satts in inom en kort tidsperiod som definieras i förväg för ett köp av en privatbostad.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Praktisk erfarenhet av insättningsgarantisystemen har visat att sådant som överföringar (t.ex. från löpande konton till avräkningskonton), kategorier (t.ex. endast fastigheter i besittning av ägare) osv., och frasen ”på kort sikt” måste preciseras i större detalj här.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 16</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(16)	I artikel 9 i direktiv 2014/49/EU föreskrivs att om ett insättningsgarantisystem gör betalningar inom ramen för ett resolutionsförfarande ska insättningsgarantisystemet ha en fordran på det berörda kreditinstitutet för ett belopp som motsvarar dess betalningar, och denna fordran ska ha samma prioritet som garanterade insättningar. Denna bestämmelse skiljer inte mellan bidrag från insättningsgarantisystem när ett verktyg för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person används och bidrag från insättningsgarantisystem till finansiering av en överföringsstrategi (verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget) följt av likvidation av den resterande delen. För att säkerställa tydlighet och rättssäkerhet när det gäller förekomsten av och storleken på ett insättningsgarantisystems fordran i olika scenarier är det nödvändigt att ange att när insättningsgarantisystemet bidrar till att stödja tillämpningen av verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget, eller alternativa åtgärder, varigenom en uppsättning tillgångar, rättigheter och skulder, inklusive insättningar, hos kreditinstitutet överförs till en mottagande enhet, bör detta insättningsgarantisystem ha en fordran mot den resterande delen i dess senare likvidationsförfaranden enligt nationell rätt. För att säkerställa att aktieägarna och borgenärerna i det kreditinstitut som kvarstår i den resterande delen faktiskt absorberar kreditinstitutets förluster och för att förbättra möjligheten till återbetalningar till insättningsgarantisystemet vid insolvens, bör insättningsgarantisystemets fordran ha samma prioritet som insättarnas fordran. Om verktyget för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person tillämpas (dvs. kreditinstitutet fortsätter sin verksamhet), bidrar insättningsgarantisystemet till det belopp med vilket garanterade insättningar skulle ha skrivits ned eller konverterats för att absorbera förlusterna i det kreditinstitutet, om garanterade insättningar hade omfattats av skuldnedskrivningen. Därför bör bidrag från insättningsgarantisystemet inte resultera i en fordran mot institutet under resolution, eftersom det skulle upphäva syftet med bidraget från insättningsgarantisystemet.
	(16)	I artikel 9 i direktiv 2014/49/EU föreskrivs att om ett insättningsgarantisystem gör betalningar inom ramen för ett resolutionsförfarande ska insättningsgarantisystemet ha en fordran på det berörda kreditinstitutet för ett belopp som motsvarar dess betalningar, och denna fordran ska ha samma prioritet som garanterade insättningar. Denna bestämmelse skiljer inte mellan bidrag från insättningsgarantisystem när ett verktyg för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person används och bidrag från insättningsgarantisystem till finansiering av en överföringsstrategi (verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget) följt av likvidation av den resterande delen. För att säkerställa tydlighet och rättssäkerhet när det gäller förekomsten av och storleken på ett insättningsgarantisystems fordran i olika scenarier är det nödvändigt att ange att när insättningsgarantisystemet bidrar till att stödja tillämpningen av verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget, eller alternativa åtgärder, varigenom en uppsättning tillgångar, rättigheter och skulder, inklusive insättningar, hos kreditinstitutet överförs till en mottagande enhet, bör detta insättningsgarantisystem ha en fordran mot den resterande delen i dess senare likvidationsförfaranden enligt nationell rätt. För att säkerställa att aktieägarna och borgenärerna i det kreditinstitut som kvarstår i den resterande delen faktiskt absorberar kreditinstitutets förluster och för att förbättra möjligheten till återbetalningar till insättningsgarantisystemet vid insolvens, bör insättningsgarantisystemets fordran ha samma prioritet som garanterade insättningar. Om verktyget för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person tillämpas (dvs. kreditinstitutet fortsätter sin verksamhet), bidrar insättningsgarantisystemet till det belopp med vilket garanterade insättningar skulle ha skrivits ned eller konverterats för att absorbera förlusterna i det kreditinstitutet, om garanterade insättningar hade omfattats av skuldnedskrivningen. Därför bör bidrag från insättningsgarantisystemet inte resultera i en fordran mot institutet under resolution, eftersom det skulle upphäva syftet med bidraget från insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 16</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(16)	I artikel 9 i direktiv 2014/49/EU föreskrivs att om ett insättningsgarantisystem gör betalningar inom ramen för ett resolutionsförfarande ska insättningsgarantisystemet ha en fordran på det berörda kreditinstitutet för ett belopp som motsvarar dess betalningar, och denna fordran ska ha samma prioritet som garanterade insättningar. Denna bestämmelse skiljer inte mellan bidrag från insättningsgarantisystem när ett verktyg för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person används och bidrag från insättningsgarantisystem till finansiering av en överföringsstrategi (verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget) följt av likvidation av den resterande delen. För att säkerställa tydlighet och rättssäkerhet när det gäller förekomsten av och storleken på ett insättningsgarantisystems fordran i olika scenarier är det nödvändigt att ange att när insättningsgarantisystemet bidrar till att stödja tillämpningen av verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget, eller alternativa åtgärder, varigenom en uppsättning tillgångar, rättigheter och skulder, inklusive insättningar, hos kreditinstitutet överförs till en mottagande enhet, bör detta insättningsgarantisystem ha en fordran mot den resterande delen i dess senare likvidationsförfaranden enligt nationell rätt. För att säkerställa att aktieägarna och borgenärerna i det kreditinstitut som kvarstår i den resterande delen faktiskt absorberar kreditinstitutets förluster och för att förbättra möjligheten till återbetalningar till insättningsgarantisystemet vid insolvens, bör insättningsgarantisystemets fordran ha samma prioritet som insättarnas fordran. Om verktyget för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person tillämpas (dvs. kreditinstitutet fortsätter sin verksamhet), bidrar insättningsgarantisystemet till det belopp med vilket garanterade insättningar skulle ha skrivits ned eller konverterats för att absorbera förlusterna i det kreditinstitutet, om garanterade insättningar hade omfattats av skuldnedskrivningen. Därför bör bidrag från insättningsgarantisystemet inte resultera i en fordran mot institutet under resolution, eftersom det skulle upphäva syftet med bidraget från insättningsgarantisystemet.
	(16)	I artikel 9 i direktiv 2014/49/EU föreskrivs att om ett insättningsgarantisystem gör betalningar inom ramen för ett resolutionsförfarande ska insättningsgarantisystemet ha en fordran på det berörda kreditinstitutet för ett belopp som motsvarar dess betalningar, och denna fordran ska ha samma prioritet som garanterade insättningar. Denna bestämmelse skiljer inte mellan bidrag från insättningsgarantisystem när ett verktyg för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person används och bidrag från insättningsgarantisystem till finansiering av en överföringsstrategi (verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget) följt av likvidation av den resterande delen. För att säkerställa tydlighet och rättssäkerhet när det gäller förekomsten av och storleken på ett insättningsgarantisystems fordran i olika scenarier är det nödvändigt att ange att när insättningsgarantisystemet bidrar till att stödja tillämpningen av verktyget för försäljning av verksamhet eller broinstitutverktyget, eller alternativa åtgärder, varigenom en uppsättning tillgångar, rättigheter och skulder, inklusive insättningar, hos kreditinstitutet överförs till en mottagande enhet, bör detta insättningsgarantisystem ha en fordran mot den resterande delen i dess senare likvidationsförfaranden enligt nationell rätt. För att säkerställa att aktieägarna och borgenärerna i det kreditinstitut som kvarstår i den resterande delen faktiskt absorberar kreditinstitutets förluster och för att förbättra möjligheten till återbetalningar till insättningsgarantisystemet vid insolvens, bör insättningsgarantisystemets fordran ha samma prioritet som garanterade insättningar. Om verktyget för skuldnedskrivning i befintlig juridisk person tillämpas (dvs. kreditinstitutet fortsätter sin verksamhet), bidrar insättningsgarantisystemet till det belopp med vilket garanterade insättningar skulle ha skrivits ned eller konverterats för att absorbera förlusterna i det kreditinstitutet, om garanterade insättningar hade omfattats av skuldnedskrivningen. Därför bör bidrag från insättningsgarantisystemet inte resultera i en fordran mot institutet under resolution, eftersom det skulle upphäva syftet med bidraget från insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna anpassning följer av avvisandet av en enhetlig rangordning av insättarföreträde. Fordran mot det resterande institutet för ett insättningsgarantisystem bör föredras.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.
	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel. Vid diskussionen om den utvidgade användningen av insättningsgarantisystemet bör målnivån på 0,8 % vara föremål för noggrann övervakning och bedömning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.
	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar, eller den lägre målnivån i förekommande fall. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I artikel 10.6 i direktivet om insättningsgarantisystem föreskrivs möjligheten att fastställa en lägre nivå under 0,8 % under strikta förhållanden och efter kommissionens godkännande. Denna bestämmelse bör behållas.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.
	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU bekräftas det att medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.
	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU bekräftas det att medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. För att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.
	(18)	Enligt artikel 10.2 i direktiv 2014/49/EU ska medlemsstaterna säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 når en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar. I syfte att objektivt kunna bedöma om insättningsgarantisystemen uppfyller detta krav bör en tydlig referensperiod anges för att fastställa beloppet för de garanterade insättningarna och insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(18a)	Bidrag till insättningsgarantisystemet och finansieringsarrangemangen för resolution bör fastställas på ett sätt som på ett precist sätt bedömer sannolikheten för att en bidragande bank påtvingar förluster för insättningsgarantisystemet eller finansieringsarrangemanget för resolution. I detta syfte ska de regler som reglerar enskilda bankers bidrag till dessa medel i huvudsak beakta de berörda bankernas kapacitet och kvalitet när det gäller minimikravet för kapitalbas och kvalificerade skulder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna reform kan ändra sannolikheten för att små och medelstora banker får tillgång till insättningsgarantisystemet/resolutionsfonden. Denna sannolikhet bör återspeglas i reglerna för bidrag för att skapa rätt incitament för en ”förorenaren betalar”-modell. Riskjusteringen bör i första hand ta hänsyn till de berörda bankernas kapacitet och kvalitet när det gäller minimikravet för kapitalbas och kvalificerade skulder.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(18b)	Målnivån för finansieringsarrangemangen för resolution och insättningsgarantisystemet fastställdes 2014 för att stå emot en viss negativ chock för banksystemet med tanke på dess förlusttäckningskapacitet vid den tidpunkten. Sedan dess har banksystemet avsevärt ökat sin förlusttäckningskapacitet genom att bygga upp sina kapitalbuffertar och buffertar som rör minimikravet för kapitalbas och kvalificerade skulder, samt genom att i första hand förbättra den övergripande tillgångskvaliteten, med en minskning av nödlidande lån. Detta innebär att samma målnivå i dag kan stå emot en mycket större chock, vilket i sin tur innebär att det inte finns något behov av att höja målnivåerna till följd av denna översyn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna reform syftar till att använda medlen mer effektivt. De riktade ändringsförslagen bör inte öka bördan på medlen i en omfattning som skulle uppväga fördelarna med den betydande riskminskning som har ägt rum sedan 2014 och som innebär att samma målnivå i dag kan stå emot en mycket större chock.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg.
	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg. Detta ska inte påverka centralbankens möjlighet att tillhandahålla tillfälliga likviditetslån för insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg.
	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg, efter att alla andra alternativ har uttömts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg.
	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas i undantagsfall av systemkaraktär.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg.
	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas när de fungerar som en sista utväg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas som en sista utväg.
	(22)	Det är nödvändigt att stärka insättarskyddet, samtidigt som man undviker behovet av en panikförsäljning av ett insättningsgarantisystems tillgångar och begränsar möjliga negativa procykliska effekter på banksektorn som orsakas av att extraordinära bidrag uppbärs. Insättningsgarantisystem bör därför tillåtas att använda alternativa finansieringsarrangemang som gör det möjligt för dem att närsomhelst få kortfristig finansiering från andra källor än bidrag, även innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och medel som uppburits genom extraordinära bidrag. Eftersom kreditinstituten i första hand bör bära kostnaderna och ansvaret för finansieringen av insättningsgarantisystemen, bör alternativa finansieringsarrangemang med hjälp av offentliga medel endast användas när de fungerar som en sista utväg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Costas Mavrides, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(22a)	För att undvika att ett insättningsgarantisystem blir otillräckligt finansierat och inte kan stödja ett nytt ingripande krävs robusta och gynnsamma alternativa finansieringsarrangemang. För att förhindra tillfällig finansiering från medlemsstaterna och för att säkerställa att detta förblir en sista utväg bör den gemensamma resolutionsnämnden därför kunna tillhandahålla en garanti, baserad på den gemensamma resolutionsfonden, till ett insättningsgarantisystem i syfte att underlätta dess tillträde till marknader med gynnsamma finansieringsvillkor. Den gemensamma resolutionsfondens garanti bör tillhandahållas när insättningsgarantisystemet måste ingripa vid resolution, men tillgängliga finansiella medel är otillräckliga för att tillgodose behoven i samband med sådana åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Costas Mavrides, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 22b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(22b)	Tillhandahållande av garantier från den gemensamma resolutionsfonden till insättningsgarantisystem som tillämpar alternativa finansieringsarrangemang får inte hindra eller försena framsteg i inrättandet av ett fullvärdigt europeiskt insättningsgarantisystem, vilket fortfarande är den optimala lösningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	För att säkerställa en tillräckligt diversifierad investering av insättningsgarantisystemens medel och en konvergerande praxis bör EBA utfärda riktlinjer för att ge insättningsgarantisystemen vägledning i detta avseende.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	För att säkerställa en tillräckligt diversifierad investering av insättningsgarantisystemens medel och en konvergerande praxis bör EBA utfärda riktlinjer för att ge insättningsgarantisystemen vägledning i detta avseende.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det behövs inga riktlinjer från EBA i detta avseende.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 24a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(24a)	Det är nödvändigt att all involvering av det nationella insättningsgarantisystemet genomförs med strängt fokus på kostnadseffektivitet och transparens. Denna strategi är nödvändig för att undvika att snedvrida de lika villkoren och säkerställa att inga orättvisa fördelar ges till specifika marknadsaktörer. Transparens och kostnadseffektivitet är grundläggande principer som understödjer insättningsgarantisystemets integritet och likvärdiga funktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	Åtgärder för att förhindra att ett kreditinstitut fallerar genom tillräckligt tidiga ingripanden kan spela en effektiv roll för kontinuiteten i krishanteringsverktyg för att upprätthålla insättarnas förtroende och den finansiella stabiliteten. Dessa åtgärder kan ta sig olika uttryck – kapitalstödåtgärder genom kapitalbasinstrument (inklusive kärnprimärkapitalinstrument) eller andra kapitalinstrument, garantier eller lån. Insättningsgarantisystemen har använt dessa åtgärder på olika sätt. För att säkerställa kontinuiteten i krishanteringsverktygen och användningen av förebyggande åtgärder på ett sätt som överensstämmer med resolutionsramen och reglerna för statligt stöd är det nödvändigt att specificera tidpunkten och villkoren för deras tillämpning. Förebyggande åtgärder är inte lämpliga för att absorbera uppkomna förluster när kreditinstitutet redan är fallerande eller sannolikt kommer att fallera och bör användas i ett tidigt skede för att förhindra en försämring av en banks finansiella ställning. De utsedda myndigheterna bör därför kontrollera om villkoren för ett sådant ingripande från insättningsgarantisystemet är uppfyllda. Slutligen bör dessa villkor för användningen av insättningsgarantisystemets tillgängliga finansiella medel inte påverka den behöriga myndighetens bedömning av huruvida ett institutionellt skyddssystem uppfyller de kriterier som fastställs i artikel 113.7 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/201341.
	(25)	Åtgärder för att förhindra att ett kreditinstitut fallerar genom tillräckligt tidiga ingripanden kan spela en effektiv roll för kontinuiteten i krishanteringsverktyg för att upprätthålla insättarnas förtroende och den finansiella stabiliteten. Dessa åtgärder kan ta sig olika uttryck – kapitalstödåtgärder genom kapitalbasinstrument (inklusive kärnprimärkapitalinstrument) eller andra kapitalinstrument, garantier eller lån. Insättningsgarantisystemen har använt dessa åtgärder på olika sätt. För att säkerställa kontinuiteten i krishanteringsverktygen och användningen av förebyggande åtgärder på ett sätt som överensstämmer med resolutionsramen och reglerna för statligt stöd är det nödvändigt att specificera tidpunkten och villkoren för deras tillämpning. Förebyggande åtgärder är inte lämpliga för att absorbera uppkomna förluster när kreditinstitutet redan är fallerande eller sannolikt kommer att fallera och bör användas i ett tidigt skede för att förhindra en försämring av en banks finansiella ställning. De behöriga myndigheterna bör därför kontrollera att omständigheterna för fallissemang eller sannolikt fallissemang inte är uppfyllda och att förebyggande åtgärder behövs för att säkra kreditinstitutets finansiella sundhet och långsiktiga bärkraft. Insättningsgarantisystemen eller, när så är relevant, de utsedda myndigheterna bör därefter kontrollera att villkoren för att använda insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel i samband med förebyggande åtgärder är uppfyllda. Slutligen bör dessa villkor för användningen av insättningsgarantisystemets tillgängliga finansiella medel inte påverka den behöriga myndighetens bedömning av huruvida ett institutionellt skyddssystem uppfyller de kriterier som fastställs i artikel 113.7 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/201341.

	__________________
	__________________

	41 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 av den 26 juni 2013 om tillsynskrav för kreditinstitut och om ändring av förordning (EU) nr 648/2012 (EUT L 176, 27.6.2013, s. 1).
	41 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 575/2013 av den 26 juni 2013 om tillsynskrav för kreditinstitut och om ändring av förordning (EU) nr 648/2012 (EUT L 176, 27.6.2013, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en not redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta. För att säkerställa att insättningsgarantisystemet har möjlighet att ingripa tillräckligt tidigt bör kreditinstituten inte åläggas alltför betungande och tidskrävande krav på att ta fram en sådan not. Därför bör den not som åtföljer förebyggande åtgärder utformas som ett tillräckligt kort förklarande dokument. En sådan not bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Noten bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i noten också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Noten bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna är bäst lämpade att rådfrågas om relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt noten. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan not.
	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en not redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta och även tillhandahålla en omstruktureringsplan. En sådan not bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Noten bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i noten också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Noten bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna ska rådfrågas om relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt noten. Inga förebyggande åtgärder bör vidtas utan den behöriga myndighetens föregående godkännande i slutet av detta samråd. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan not.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De behöriga myndigheterna bör godkänna omstruktureringsåtgärderna.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en not redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta. För att säkerställa att insättningsgarantisystemet har möjlighet att ingripa tillräckligt tidigt bör kreditinstituten inte åläggas alltför betungande och tidskrävande krav på att ta fram en sådan not. Därför bör den not som åtföljer förebyggande åtgärder utformas som ett tillräckligt kort förklarande dokument. En sådan not bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Noten bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i noten också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Noten bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna är bäst lämpade att rådfrågas om relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt noten. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan not.
	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en omstruktureringsplan redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta. För att säkerställa att insättningsgarantisystemet eller den behöriga myndigheten har möjlighet att ingripa tillräckligt tidigt bör kreditinstituten inte åläggas alltför betungande och tidskrävande krav på att ta fram en sådan not. En sådan omstruktureringsplan bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Omstruktureringsplanen bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i omstruktureringsplanen också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Omstruktureringsplanen bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna är bäst lämpade att rådfrågas om relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt omstruktureringsplanen. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan omstruktureringsplan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 26</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en not redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta. För att säkerställa att insättningsgarantisystemet har möjlighet att ingripa tillräckligt tidigt bör kreditinstituten inte åläggas alltför betungande och tidskrävande krav på att ta fram en sådan not. Därför bör den not som åtföljer förebyggande åtgärder utformas som ett tillräckligt kort förklarande dokument. En sådan not bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Noten bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i noten också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Noten bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna är bäst lämpade att rådfrågas om relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt noten. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan not.
	(26)	För att säkerställa att de förebyggande åtgärderna uppnår sitt syfte bör kreditinstituten åläggas att i en not redogöra för de åtgärder som de åtar sig att vidta. För att säkerställa att insättningsgarantisystemet har möjlighet att ingripa tillräckligt tidigt bör kreditinstituten inte åläggas alltför betungande och tidskrävande krav på att ta fram en sådan not. Därför bör den not som åtföljer förebyggande åtgärder utformas som ett tillräckligt kort förklarande dokument. En sådan not bör innehålla alla aspekter som syftar till att förhindra ett utflöde av medel och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation, så att kreditinstitutet kan uppfylla alla relevanta tillsynskrav och andra lagstadgade krav på framåtblickande basis. Noten bör därför innehålla kapitalanskaffningsåtgärder, inbegripet regler om nyemissioner som riktas mot nuvarande ägare, frivillig konvertering av efterställda skuldinstrument, skuldförvaltningsåtgärder, kapitalgenererande försäljning av tillgångar, värdepapperisering av portföljer och innehållande av vinst, däribland utdelningsförbud och förbud mot förvärv av andelar i företag. Av samma skäl bör kreditinstituten under genomförandet av de åtgärder som anges i noten också stärka sin likviditet och avstå från aggressiva affärsmetoder och från återköp av egna aktier eller inlösen av hybridkapitalinstrument. Noten bör också innehålla en exitstrategi för eventuella stödåtgärder som mottas. De behöriga myndigheterna är bäst lämpade att bedöma relevansen och trovärdigheten hos de åtgärder som planeras enligt noten. För att säkerställa att de utsedda myndigheterna för det insättningsgarantisystem som av kreditinstitutet ombes att finansiera en förebyggande åtgärd kan bedöma huruvida alla villkor för förebyggande åtgärder är uppfyllda, bör de behöriga myndigheterna samarbeta med de utsedda myndigheterna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan not.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(27)	För att säkerställa att kreditinstitut som får stöd från insättningsgarantisystem i form av förebyggande åtgärder fullgör sina åtaganden bör de behöriga myndigheterna begära en saneringsplan från kreditinstitut som inte har fullgjort sina åtaganden. Om en behörig myndighet anser att åtgärderna i saneringsplanen inte kan leda till att kreditinstitutet uppnår långsiktig bärkraft, bör insättningsgarantisystemet inte ge något ytterligare förebyggande stöd till kreditinstitutet. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan saneringsplan.
	(27)	För att säkerställa att kreditinstitut som får stöd från insättningsgarantisystem i form av förebyggande åtgärder fullgör sina åtaganden bör de behöriga myndigheterna begära en saneringsplan från kreditinstitut som inte har fullgjort sina åtaganden eller återbetalat det belopp som har betalats inom ramen för de förebyggande åtgärderna. Om en behörig myndighet anser att åtgärderna i saneringsplanen inte kan leda till att kreditinstitutet uppnår långsiktig bärkraft, bör insättningsgarantisystemet inte ge något ytterligare förebyggande stöd till kreditinstitutet, och de berörda myndigheterna bör göra en bedömning av huruvida institutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera, i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU. Samma konsekvenser bör gälla i fall då kreditinstitutet inte uppfyller saneringsplanen eller inte återbetalar de förebyggande åtgärderna. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av förebyggande åtgärder i hela unionen bör EBA utfärda riktlinjer för att hjälpa kreditinstituten att utarbeta en sådan saneringsplan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 28</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(28)	För att undvika skadliga effekter på konkurrensen och den inre marknaden är det nödvändigt att föreskriva att när det gäller alternativa åtgärder vid insolvens bör de relevanta organ som företräder ett kreditinstitut i samband med nationella insolvensförfaranden (likvidator, konkursförvaltare, boutredningsman eller annat organ) vidta åtgärder för saluföring av kreditinstitutets verksamhet eller en del av denna i ett öppet, transparent och icke-diskriminerande förfarande, samtidigt som de strävar efter att så långt som möjligt maximera försäljningspriset. Kreditinstitutet eller en mellanhand som agerar för kreditinstitutets räkning bör tillämpa regler som är lämpliga för saluföring av tillgångar, rättigheter och skulder som ska överföras till potentiella köpare. Under alla omständigheter bör användningen i tillämpliga fall av statliga medel även fortsättningsvis omfattas av de relevanta reglerna för statligt stöd i fördraget.
	(28)	För att undvika skadliga effekter på konkurrensen och den inre marknaden är det nödvändigt att föreskriva att när det gäller alternativa åtgärder vid insolvens bör de relevanta organ som företräder ett kreditinstitut i samband med nationella insolvensförfaranden (likvidator, konkursförvaltare, boutredningsman eller annat organ) vidta åtgärder för saluföring av kreditinstitutets verksamhet eller en del av denna i ett öppet, transparent och icke-diskriminerande förfarande, samtidigt som de strävar efter att så långt som möjligt maximera försäljningspriset. Kreditinstitutet eller en mellanhand som agerar för kreditinstitutets räkning bör tillämpa regler som är lämpliga för saluföring av tillgångar, rättigheter och skulder som ska överföras till potentiella köpare. Under alla omständigheter bör användningen i tillämpliga fall av statliga medel även fortsättningsvis omfattas av de relevanta reglerna för statligt stöd i fördraget. Statliga resurser bör endast användas under extraordinära omständigheter när en händelse inträffar som är av systemkaraktär eller som hör samman med mycket stor ekonomisk oro, eftersom det lägger en stor börda på de offentliga finanserna och stör de lika villkoren på den inre marknaden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 28</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(28)	För att undvika skadliga effekter på konkurrensen och den inre marknaden är det nödvändigt att föreskriva att när det gäller alternativa åtgärder vid insolvens bör de relevanta organ som företräder ett kreditinstitut i samband med nationella insolvensförfaranden (likvidator, konkursförvaltare, boutredningsman eller annat organ) vidta åtgärder för saluföring av kreditinstitutets verksamhet eller en del av denna i ett öppet, transparent och icke-diskriminerande förfarande, samtidigt som de strävar efter att så långt som möjligt maximera försäljningspriset. Kreditinstitutet eller en mellanhand som agerar för kreditinstitutets räkning bör tillämpa regler som är lämpliga för saluföring av tillgångar, rättigheter och skulder som ska överföras till potentiella köpare. Under alla omständigheter bör användningen i tillämpliga fall av statliga medel även fortsättningsvis omfattas av de relevanta reglerna för statligt stöd i fördraget.
	(28)	För att undvika skadliga effekter på konkurrensen och den inre marknaden är det nödvändigt att föreskriva att när det gäller alternativa åtgärder vid insolvens bör de relevanta organ som företräder ett kreditinstitut i samband med nationella insolvensförfaranden (likvidator, konkursförvaltare, boutredningsman eller annat organ) vidta åtgärder för saluföring av kreditinstitutets verksamhet eller en del av denna i ett öppet, transparent och icke-diskriminerande förfarande, samtidigt som de strävar efter att så långt som möjligt maximera försäljningspriset. Kreditinstitutet eller en mellanhand som agerar för kreditinstitutets räkning bör tillämpa regler som är lämpliga för saluföring av tillgångar, rättigheter och skulder som ska överföras till potentiella köpare. Under alla omständigheter bör användningen av medel från insättningsgarantisystemet omfattas av samma villkor som skulle gälla för statliga medel som är föremål för de relevanta reglerna för statligt stöd i fördraget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De behöriga myndigheterna bör godkänna omstruktureringsåtgärderna.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	Eftersom insättningsgarantisystemens huvudsyfte är att skydda garanterade insättningar bör de endast tillåtas finansiera andra ingripanden än utbetalningar om sådana ingripanden är billigare än utbetalningar. Erfarenheterna av att tillämpa denna regel (”test av det minst kostsamma scenariot”) har visat på flera brister, eftersom det i den nuvarande ramen inte anges i detalj hur kostnaden för dessa ingripanden eller kostnaden för utbetalningen ska fastställas. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av testet av det minst kostsamma scenariot i hela unionen är det nödvändigt att specificera beräkningen av dessa kostnader. Samtidigt är det nödvändigt att undvika alltför stränga villkor som i praktiken skulle hindra användningen av medel från insättningsgarantisystemet för andra ingripanden än utbetalning. Vid bedömningen av det minst kostsamma scenariot bör insättningsgarantisystemen först kontrollera att kostnaden för att finansiera den valda åtgärden är lägre än kostnaden för återbetalning av garanterade insättningar. Metoden för bedömning av det minst kostsamma scenariot bör ta hänsyn till pengars tidsvärde.
	(29)	Eftersom insättningsgarantisystemens huvudsyfte är att skydda garanterade insättningar bör de endast tillåtas finansiera andra ingripanden än utbetalningar om sådana ingripanden är effektivare än utbetalningar och på ett mer ändamålsenligt sätt kan säkerställa insättarnas åtkomst till sina insättningar. Erfarenheterna av att tillämpa denna regel (”test av det minst kostsamma scenariot”) har visat på flera brister, eftersom det i den nuvarande ramen inte anges i detalj hur kostnaden för dessa ingripanden eller kostnaden för utbetalningen ska fastställas. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av testet av det minst kostsamma scenariot i hela unionen är det nödvändigt att specificera beräkningen av dessa kostnader. Samtidigt är det nödvändigt att undvika alltför stränga villkor som i praktiken skulle hindra användningen av medel från insättningsgarantisystemet för andra ingripanden än utbetalning. Vid bedömningen av det minst kostsamma scenariot bör insättningsgarantisystemen först kontrollera att kostnaden för att finansiera den valda åtgärden är lägre än kostnaden för återbetalning av garanterade insättningar. Metoden för bedömning av det minst kostsamma scenariot bör ta hänsyn till pengars tidsvärde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 31</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(31)	De utsedda myndigheterna bör uppskatta kostnaden för åtgärden för insättningsgarantisystemet, inbegripet efter återbetalning av ett lån, ett kapitaltillskott eller användning av en garanti, netto efter förväntade intäkter, driftskostnader och potentiella förluster, mot ett kontrafaktiskt scenario baserat på en hypotetisk slutlig förlust vid utgången av insolvensförfarandet, vilket bör ta hänsyn till återvinningar från insättningsgarantisystemet som en del av en banks likvidationsförfaranden. För att ge en rättvis och mer heltäckande bild av den faktiska kostnaden för återbetalning till insättarna bör uppskattningen av den förlust som uppkommer på grund av återbetalning av garanterade insättningar omfatta kostnader som är indirekt relaterade till återbetalningen till insättarna. Sådana kostnader bör inbegripa kostnaden för påfyllning av insättningsgarantisystemet och den kostnad som insättningsgarantisystemet kan ådra sig på grund av att alternativ finansiering måste användas. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av testet av det minst kostsamma scenariot bör EBA utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn om metoden för att beräkna kostnaden för olika ingripanden från insättningsgarantisystemen. För att säkerställa att metoden för bedömning av det minst kostsamma scenariot överensstämmer med insättningsgarantisystemets lagstadgade eller avtalsgrundade mandat vad gäller förebyggande åtgärder bör EBA, när den utarbetar dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn, ta hänsyn till relevansen av förebyggande åtgärder i metoden för beräkning av det kontrafaktiska utbetalningsscenariot.
	(31)	De utsedda myndigheterna bör uppskatta kostnaden för åtgärden för insättningsgarantisystemet, inbegripet efter återbetalning av ett lån, ett kapitaltillskott eller användning av en garanti, netto efter förväntade intäkter, driftskostnader och potentiella förluster, mot ett kontrafaktiskt scenario baserat på en hypotetisk slutlig förlust vid utgången av insolvensförfarandet, vilket bör ta hänsyn till återvinningar från insättningsgarantisystemet som en del av en banks likvidationsförfaranden. För att ge en rättvis och mer heltäckande bild av den faktiska kostnaden för återbetalning till insättarna bör uppskattningen av den förlust som uppkommer på grund av återbetalning av garanterade insättningar omfatta kostnader som är direkt relaterade till återbetalningen till insättarna. Sådana kostnader bör inbegripa kostnaden för påfyllning av insättningsgarantisystemet och den kostnad som insättningsgarantisystemet kan ådra sig på grund av att alternativ finansiering måste användas. För att säkerställa en konsekvent tillämpning av testet av det minst kostsamma scenariot bör EBA utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn om metoden för att beräkna kostnaden för olika ingripanden från insättningsgarantisystemen. För att säkerställa att metoden för bedömning av det minst kostsamma scenariot överensstämmer med insättningsgarantisystemets lagstadgade eller avtalsgrundade mandat vad gäller förebyggande åtgärder bör EBA, när den utarbetar dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn, ta hänsyn till relevansen av förebyggande åtgärder i metoden för beräkning av det kontrafaktiska utbetalningsscenariot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 33</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(33)	Ett samarbete mellan insättningsgarantisystem i hela unionen är avgörande för att säkerställa snabb och kostnadseffektiv återbetalning till insättare när kreditinstitut bedriver bankverksamhet genom filialer i andra medlemsstater. Med tanke på de tekniska framsteg som främjar användningen av gränsöverskridande överföringar och fjärridentifiering bör insättningsgarantisystemet i hemmedlemsstaten tillåtas att göra återbetalningar direkt till insättare vid filialer i en annan medlemsstat, förutsatt att den administrativa bördan och kostnaderna är lägre än om återbetalningen skulle utföras av insättningsgarantisystemet i värdmedlemsstaten. Denna flexibilitet bör komplettera den nuvarande samarbetsmekanismen, som kräver att värdmedlemsstatens insättningsgarantisystem återbetalar insättare i filialer för hemmedlemsstatens insättningsgarantisystems räkning. För att bevara insättarnas förtroende i både värdmedlemsstaten och hemmedlemsstaten bör EBA utfärda riktlinjer för att bistå insättningsgarantisystemen i detta samarbete, bland annat genom att föreslå en förteckning över villkor enligt vilka ett insättningsgarantisystem i hemmedlemsstaten kan besluta att göra utbetalningar till insättare vid filialer i värdmedlemsstaten.
	(33)	Ett samarbete mellan insättningsgarantisystem i hela unionen är avgörande för att säkerställa snabb och kostnadseffektiv återbetalning till insättare när kreditinstitut bedriver bankverksamhet genom filialer i andra medlemsstater. Med tanke på de tekniska framsteg som främjar användningen av gränsöverskridande överföringar och fjärridentifiering bör insättningsgarantisystemet i hemmedlemsstaten tillåtas att göra återbetalningar direkt till insättare vid filialer i en annan medlemsstat, förutsatt att den administrativa bördan och kostnaderna är lägre än om återbetalningen skulle utföras av insättningsgarantisystemet i värdmedlemsstaten. Denna flexibilitet bör komplettera den nuvarande samarbetsmekanismen, som kräver att värdmedlemsstatens insättningsgarantisystem återbetalar insättare i filialer för hemmedlemsstatens insättningsgarantisystems räkning. För att bevara insättarnas förtroende i både värdmedlemsstaten och hemmedlemsstaten bör EBA utfärda riktlinjer med beaktande av tillgänglig expertis som delas av EFDI för att bistå insättningsgarantisystemen i detta samarbete, bland annat genom att föreslå en förteckning över villkor enligt vilka ett insättningsgarantisystem i hemmedlemsstaten kan besluta att göra utbetalningar till insättare vid filialer i värdmedlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Eventuella EBA-riktlinjer bör beakta tillgänglig information och erfarenhet hos EFDI för att återspegla en praktikers synpunkter.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 34</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(34)	Kreditinstitut kan ändra sin tillhörighet till ett insättningsgarantisystem om de flyttar sitt huvudkontor till en annan medlemsstat eller omvandlar sitt dotterbolag till en filial eller vice versa. Enligt artikel 14.3 i direktiv 2014/49/EU ska det kreditinstitutets bidrag som betalats under de tolv månader som föregår flytten eller omvandlingen överföras till det andra insättningsgarantisystemet i proportion till beloppet för de överförda garanterade insättningarna. För att säkerställa att överföringen av bidrag till det mottagande insättningsgarantisystemet inte är beroende av skiljaktiga nationella regler om fakturering eller faktiskt datum för betalning av bidrag, bör det ursprungliga insättningsgarantisystemet beräkna det belopp som ska överföras på grundval av bidrag som ska betalas snarare än bidrag som har betalats.
	(34)	Kreditinstitut kan ändra sin tillhörighet till ett insättningsgarantisystem om de flyttar sitt huvudkontor till en annan medlemsstat eller omvandlar sitt dotterbolag till en filial eller vice versa. Enligt artikel 14.3 i direktiv 2014/49/EU ska det kreditinstitutets bidrag som betalats under de tolv månader som föregår flytten eller omvandlingen överföras till det andra insättningsgarantisystemet i proportion till beloppet för de överförda garanterade insättningarna. För att säkerställa att överföringen av bidrag till det mottagande insättningsgarantisystemet inte är beroende av skiljaktiga nationella regler om fakturering eller faktiskt datum för betalning av bidrag, bör det ursprungliga insättningsgarantisystemet beräkna det belopp som ska överföras på grundval av den metod som ska utvecklas av EBA.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 34</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(34)	Kreditinstitut kan ändra sin tillhörighet till ett insättningsgarantisystem om de flyttar sitt huvudkontor till en annan medlemsstat eller omvandlar sitt dotterbolag till en filial eller vice versa. Enligt artikel 14.3 i direktiv 2014/49/EU ska det kreditinstitutets bidrag som betalats under de tolv månader som föregår flytten eller omvandlingen överföras till det andra insättningsgarantisystemet i proportion till beloppet för de överförda garanterade insättningarna. För att säkerställa att överföringen av bidrag till det mottagande insättningsgarantisystemet inte är beroende av skiljaktiga nationella regler om fakturering eller faktiskt datum för betalning av bidrag, bör det ursprungliga insättningsgarantisystemet beräkna det belopp som ska överföras på grundval av bidrag som ska betalas snarare än bidrag som har betalats.
	(34)	Kreditinstitut kan ändra sin tillhörighet till ett insättningsgarantisystem om de flyttar sitt huvudkontor till en annan medlemsstat eller omvandlar sitt dotterbolag till en filial eller vice versa. Det kreditinstitutets bidrag som betalats före flytten eller omvandlingen, netto efter eventuella utbetalningar och proportionellt, bör överföras till det andra insättningsgarantisystemet i proportion till beloppet för de överförda garanterade insättningarna. För att säkerställa att överföringen av bidrag till det mottagande insättningsgarantisystemet inte är beroende av skiljaktiga nationella regler om fakturering eller faktiskt datum för betalning av bidrag, bör det ursprungliga insättningsgarantisystemet beräkna det belopp som ska överföras på grundval av bidrag som ska betalas snarare än bidrag som har betalats.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringen av ägandet av insättningsgarantisystemet överför all risk från det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det nya insättningsgarantisystemet. Det finns heller ingen motivering till att betala ett dubbelt bidrag för samma risk. Om inte denna bestämmelse ändras lägger den en betydande kostnad på eventuella gränsöverskridande omorganisationer, specifikt genom ”branschifiering”, såsom påpekades av ordföranden för den gemensamma tillsynsmekanismen i september 2021. Den summa som ska överföras bör ligga nära det totala belopp som betalas av det relaterade kreditinstitutet med undantag för extraordinära bidrag och en del av de bidrag som har använts för tidigare insatser.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 36</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(36)	Ett standardiserat och regelbundet offentliggörande av information ökar insättarnas medvetenhet om insättningsgarantin. För att anpassa informationskraven till den tekniska utvecklingen bör dessa krav ta hänsyn till de nya digitala kommunikationskanaler genom vilka kreditinstitut interagerar med insättare. Insättare bör få tydlig och enhetlig information som förklarar deras insättningsgaranti, samtidigt som den relaterade administrativa bördan för kreditinstitut eller insättningsgarantisystem begränsas. EBA bör ges i uppdrag att utarbeta förslag till tekniska standarder för genomförande i syfte att specificera dels innehållet i och formatet på det informationsblad som årligen ska skickas till insättarna, dels det formulär för information som antingen insättningsgarantisystem eller kreditinstitut måste skicka till insättarna i särskilda situationer, inbegripet vid fusioner av kreditinstitut, fastställande av att insättningar är indisponibla eller återbetalning av insatta kundmedel.
	(36)	Ett standardiserat och regelbundet offentliggörande av information ökar insättarnas medvetenhet om insättningsgarantin. För att anpassa informationskraven till den tekniska utvecklingen bör dessa krav ta hänsyn till de nya digitala kommunikationskanaler genom vilka kreditinstitut interagerar med insättare. Insättare bör få tydlig och enhetlig information som förklarar deras insättningsgaranti, samtidigt som den relaterade administrativa bördan för kreditinstitut eller insättningsgarantisystem begränsas. EBA bör ges i uppdrag att utarbeta förslag till tekniska standarder för genomförande i syfte att specificera dels innehållet i och formatet på det informationsblad som årligen ska skickas till insättarna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är inte ett insättningsgarantisystems uppgift att upplysa insättarna om en fusion. Informationen om att insättningar blir otillgängliga, eller om återbetalning av insättningar av klientmedel ska tillhandahållas av insättningsgarantisystemet på ett auktoritativt sätt, men bör inte föreskrivas enhetligt via en EBA-mall. Den typ av information som tillhandahålls av ett insättningsgarantisystem i ett sådant fall beror starkt på de nationella omständigheterna och respektive processer som finns på plats och bör överlåtas åt insättningsgarantisystemets gottfinnande.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 37</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(37)	En fusion av ett kreditinstitut eller omvandling av ett dotterbolag till en filial eller vice versa kan påverka de viktigaste inslagen i insättarskyddet. För att undvika negativa effekter för insättare som skulle ha insättningar i båda de fusionerande bankerna och vars krav på insättningsgaranti skulle minska på grund av förändringar i tillhörigheten till insättningsgarantisystem, bör alla insättare informeras om sådana förändringar och ha rätt att ta ut sina medel utan sanktion upp till ett belopp som motsvarar den förlorade täckningen av insättningar.
	(37)	En fusion av ett kreditinstitut eller omvandling av ett dotterbolag till en filial eller vice versa kan påverka de viktigaste inslagen i insättarskyddet. För att undvika negativa effekter för insättare som skulle ha insättningar i båda de fusionerande bankerna och vars krav på insättningsgaranti skulle minska på grund av förändringar i tillhörigheten till insättningsgarantisystem, bör alla insättare informeras om sådana förändringar. Insättare bör ha rätt att ta ut sina medel utan sanktion upp till ett belopp som motsvarar den förlorade täckningen av insättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 38</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(38)	För att bevara den finansiella stabiliteten, undvika spridningseffekter och göra det möjligt för insättare att utöva sin rätt att kräva ut insättningar i tillämpliga fall, bör utsedda myndigheter, insättningsgarantisystem och berörda kreditinstitut informera insättare om insättningar som blir indisponibla.
	(38)	För att bevara den finansiella stabiliteten, undvika spridningseffekter och göra det möjligt för insättare att utöva sin rätt att kräva ut insättningar i tillämpliga fall, bör insättningsgarantisystem informera insättare om insättningar som blir indisponibla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningsgarantisystemet bör vara den auktoritativa informationskällan i detta fall. Information från tre olika organ orsakar onödigt samordningsarbete utan att ge mervärde, och det kan tvärtom leda till förvirring bland insättarna.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 39</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(39)	För att öka transparensen för insättarna och främja finansiell stabilitet och förtroende hos insättningsgarantisystemen när de fullgör sitt uppdrag bör de nuvarande rapporteringskraven förbättras. Med utgångspunkt i de nuvarande krav som gör det möjligt för insättningsgarantisystem att begära all nödvändig information från sina medlemsinstitut för att förbereda en utbetalning, bör insättningsgarantisystem också kunna begära information som är nödvändig för att förbereda en utbetalning inom ramen för gränsöverskridande samarbete. På begäran av ett insättningsgarantisystem bör medlemsinstituten vara skyldiga att tillhandahålla allmän information om all väsentlig gränsöverskridande verksamhet i andra medlemsstater. För att EBA ska få lämplig information om utvecklingen av insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och om användningen av dessa medel bör medlemsstaterna likaledes säkerställa att insättningsgarantisystemen varje år informerar EBA om beloppet av garanterade insättningar och tillgängliga finansiella medel samt underrättar EBA om de omständigheter som lett till användning av medel från insättningsgarantisystemet antingen för utbetalningar eller för andra åtgärder. För att återspegla insättningsgarantisystemens stärkta roll i hanteringen av bankkriser, som syftar till att underlätta användningen av medel från insättningsgarantisystemen vid resolution, bör slutligen insättningsgarantisystemen ha rätt att få en sammanfattning av kreditinstitutens resolutionsplaner i syfte att höja sin allmänna beredskap att göra medlen tillgängliga.
	(39)	För att öka transparensen för insättarna och främja finansiell stabilitet och förtroende hos insättningsgarantisystemen när de fullgör sitt uppdrag bör de nuvarande rapporteringskraven förbättras. Med utgångspunkt i de nuvarande krav som gör det möjligt för insättningsgarantisystem att begära all nödvändig information från sina medlemsinstitut för att förbereda en utbetalning, bör insättningsgarantisystem också kunna begära information som är nödvändig för att förbereda en utbetalning inom ramen för gränsöverskridande samarbete. På begäran av ett insättningsgarantisystem bör medlemsinstituten vara skyldiga att tillhandahålla allmän information om all väsentlig gränsöverskridande verksamhet i andra medlemsstater. För att EBA ska få lämplig information om utvecklingen av insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och om användningen av dessa medel bör medlemsstaterna likaledes säkerställa att insättningsgarantisystemen varje år informerar EBA om beloppet av garanterade insättningar och tillgängliga finansiella medel samt underrättar EBA om fall av användning av medel från insättningsgarantisystemet antingen för utbetalningar eller för andra åtgärder. För att återspegla insättningsgarantisystemens stärkta roll i hanteringen av bankkriser bör slutligen insättningsgarantisystemen få en årlig sammanfattning av kreditinstitutens resolutionsplaner i syfte att höja sin allmänna beredskap att göra medlen tillgängliga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De omständigheter som leder till användning av medel ger inte meningsfull information om utvecklingen av insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel. Regelbunden tillgång till information om resolutionsplaner för insättningsgarantisystem bör vara oberoende av deras potentiella framtida roll i resolutionen. Bättre samarbete och informationsutbyte mellan insättningsgarantisystem och resolutionsmyndigheter stämmer överens med bästa praxis.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 40</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(40)	Tekniska standarder för finansiella tjänster bör underlätta en konsekvent harmonisering av och ett tillräckligt insättarskydd i hela unionen. EBA är ett organ som har mycket specialiserade expertkunskaper på området, och det skulle därför vara effektivt och lämpligt att denna myndighet anförtros uppgiften att utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn och genomförande som inte inbegriper policyval, vilka sedan antas av kommissionen.
	(40)	I vissa fall kan tekniska standarder för finansiella tjänster underlätta en konsekvent harmonisering av och ett tillräckligt insättarskydd i hela unionen. Om det finns ett faktiskt behov i praktiken av mer detaljerade bestämmelser bör dessa inkluderas i lagtexten på nivå 1 när så är möjligt. EBA är ett organ som har mycket specialiserade expertkunskaper på området, och det skulle därför alternativt och i undantagsfall kunna vara effektivt och lämpligt att denna myndighet anförtros uppgiften att utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn och genomförande som inte inbegriper policyval, vilka sedan antas av kommissionen. Detta bör föregås av en kostnads-nyttoanalys och en bedömning av den tillhörande administrativa bördan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
EBA är inte ett demokratiskt legitimt organ, och därför bör dess inflytande över lagtexter vara begränsat. I stället bör texter på nivå 1 föredras när det är förnuftigt och möjligt.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 45</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som en central del av deras mandat, bör medlemsstaterna ges möjlighet att tillåta institutionella skyddssystem att anpassa sig till de nya skyddsåtgärderna för tillämpningen av förebyggande åtgärder inom en sexårsperiod. Denna eventuellt längre efterlevnadsperiod tar hänsyn till tidsramen för uppbyggnaden av en separat fond för andra syften hos institutionella skyddssystem än insättningsgarantier, enligt överenskommelse mellan Europeiska centralbanken, den nationella behöriga myndigheten och de relevanta institutionella skyddssystemen.
	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som en central del av deras mandat och deras bevisade funktion med positiva effekter på insättarnas förtroende och finansiella stabilitet, bör medlemsstaterna ges möjlighet att behålla respektive bestämmelser i direktiv (EU) 2014/49.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Den nödvändiga ändringen av skäl 45 är ett resultat av våra föreslagna och betydande ändringar av artiklarna 11 och 11a–11e (se nedan) samt av målet att uppfylla Eurogruppens uttalande från juni 2022.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 45</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som en central del av deras mandat, bör medlemsstaterna ges möjlighet att tillåta institutionella skyddssystem att anpassa sig till de nya skyddsåtgärderna för tillämpningen av förebyggande åtgärder inom en sexårsperiod. Denna eventuellt längre efterlevnadsperiod tar hänsyn till tidsramen för uppbyggnaden av en separat fond för andra syften hos institutionella skyddssystem än insättningsgarantier, enligt överenskommelse mellan Europeiska centralbanken, den nationella behöriga myndigheten och de relevanta institutionella skyddssystemen.
	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som bidrar till den finansiella stabiliteten som en central del av deras mandat, bör de institutionella skyddssystemens eventuella behov av att anpassa sig till de nya skyddsåtgärderna för tillämpningen av förebyggande åtgärder inom en sexårsperiod verifieras och godkännas av nationella behöriga myndigheter och det relevanta institutionella skyddssystemet. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 45</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som en central del av deras mandat, bör medlemsstaterna ges möjlighet att tillåta institutionella skyddssystem att anpassa sig till de nya skyddsåtgärderna för tillämpningen av förebyggande åtgärder inom en sexårsperiod. Denna eventuellt längre efterlevnadsperiod tar hänsyn till tidsramen för uppbyggnaden av en separat fond för andra syften hos institutionella skyddssystem än insättningsgarantier, enligt överenskommelse mellan Europeiska centralbanken, den nationella behöriga myndigheten och de relevanta institutionella skyddssystemen.
	(45)	Enligt direktiv 2014/49/EU får medlemsstaterna erkänna ett institutionellt skyddssystem som ett insättningsgarantisystem om det uppfyller kriterierna i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 och uppfyller kraven i direktiv 2014/49/EU. För att ta hänsyn till dessa institutionella skyddssystems särskilda affärsmodell, särskilt relevansen av förebyggande åtgärder som en central del av deras mandat, bör medlemsstaterna ges möjlighet att tillåta institutionella skyddssystem att anpassa sig till de nya skyddsåtgärderna för tillämpningen av förebyggande åtgärder inom en treårsperiod. Denna eventuellt längre efterlevnadsperiod tar hänsyn till tidsramen för uppbyggnaden av en separat fond för andra syften hos institutionella skyddssystem än insättningsgarantier, enligt överenskommelse mellan Europeiska centralbanken, den nationella behöriga myndigheten och de relevanta institutionella skyddssystemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 46</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(46)	För att ge insättningsgarantisystemen och de utsedda myndigheterna möjlighet att bygga upp den operativa kapacitet som krävs för att tillämpa de nya reglerna om användning av förebyggande åtgärder, bör tillämpningen av dessa nya regler senareläggas.
	(46)	För att i förekommande fall ge insättningsgarantisystemen och de utsedda myndigheterna möjlighet att bygga upp den operativa kapacitet som krävs för att tillämpa de nya reglerna om användning av förebyggande åtgärder, bör tillämpningen av dessa nya regler senareläggas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Våra ändringsförslag avser generellt förebyggande åtgärder av institutionella skyddssystem som officiellt erkänns som insättningsgarantisystem, men inte nödvändigtvis av icke-institutionella skyddssystem. Detta ändringsförslag är en följd av detta sammanhang.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 47a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(47a)	Tillsammans med en reform av ramen för krishantering och insättningsgaranti skulle sammanslagning av medel till ett gemensamt system genom införande av ett europeiskt insättningsgarantisystem ge hushåll och företag i EU ett bättre ekonomiskt skydd och förtroende, samt öka tilliten och stärka den finansiella stabiliteten, vilket är en förutsättning för tillväxt, välstånd och resiliens i Ekonomiska och monetära unionen och i EU i stort. Det europeiska insättningsgarantisystemets första steg skulle kunna vara enbart likviditetsstöd, medan senare steg skulle kunna finnas vid horisonten. Att komplettera reformen av ramen för krishantering och insättningsgaranti med likviditetsstöd från det europeiska insättningsgarantisystemet skulle stärka insättningsgarantisystemets förmåga inom bankunionen och leverera synergier och effektivitetsvinster för industrin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 1 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar samt för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa insättarnas tillgång till sina insättningar.
	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar, för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa insättarnas tillgång till sina insättningar samt reglerna för insättningsgarantisystemens tillgång till den gemensamma resolutionsfondens garanti, på det sätt som föreskrivs i artikel 79a i förordning 806/2014.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 1 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar samt för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa insättarnas tillgång till sina insättningar.
	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar samt för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa insättarnas tillgång till sina insättningar och reglerna för insättningsgarantisystemens tillgång till och informationsutbyte med EU-kreditlinan och EU-garantin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 1 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 1 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar samt för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa insättarnas tillgång till sina insättningar.
	1.	I detta direktiv fastställs regler och förfaranden för inrättande av insättningsgarantisystem och deras funktionssätt, täckning och återbetalning av insättningar samt för användning av medel från insättningsgarantisystem för åtgärder som syftar till att säkerställa syftet med insättningsgarantin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Formuleringen bör vara mindre specifik för att omfatta alla syften med insatser inom ramen för insättningsgarantin.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 2 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – punkt 1 – led 20</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 2 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – punkt 1 – led 20</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.
	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 eller kreditförvaltare enligt definition i artikel 3.8 i direktiv (EU) 2021/2167 inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 2 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – punkt 1 – led 20</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.
	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet inom ramen för direktiv (EU) 2015/2366, direktiv 2009/110/EG och kommissionens delegerade direktiv (EU) 2017/593 placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 2 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – punkt 1 – led 20</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.
	(20)	insatta kundmedel: medel som kontoinnehavare som är finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013 inom ramen för sin verksamhet inom ramen för direktiv (EU) 2015/2366, direktiv 2009/110/EG och kommissionens delegerade direktiv (EU) 2017/593 placerar i ett kreditinstitut för sina kunders räkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förslaget till definition med hänvisning till ”finansiella institut enligt definitionen i artikel 4.1.26 i förordning (EU) nr 575/2013” och ”inom ramen för sin verksamhet placerar i ett kreditinstitut” är alltför brett och bör begränsas till de fall som EBA och kommissionen har granskat på förhand. Annars kan detta leda till inkonsekvens och betydande administrativa konsekvenser som varken avsågs eller utvärderades i förväg.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberts Zīle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten i samarbete med det insättningsgarantisystemet utövar de tillsynsbefogenheter som fastställs i direktiv 2013/36/EU och omedelbart vidtar alla åtgärder för att säkerställa att det berörda kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter, inbegripet vid behov genom att påföra administrativa sanktioner och andra administrativa åtgärder i enlighet med den nationella lagstiftning som antagits utöver genomförandet av bestämmelserna i avdelning VII kapitel 1 avsnitt IV i direktiv 2013/36/EU.
	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den utsedda myndigheten omedelbart vidtar alla lämpliga åtgärder, vid behov inbegripet åläggande av sanktioner, för att säkerställa att kreditinstituten fullgör sina skyldigheter som medlemmar i ett insättningsgarantisystem. Medlemsstaterna ska fastställa regler om sanktioner som ska tillämpas om kreditinstitut åsidosätter sina skyldigheter i egenskap av medlem i ett insättningsgarantisystem. Sanktionerna ska vara effektiva, proportionerliga och avskräckande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten i samarbete med det insättningsgarantisystemet utövar de tillsynsbefogenheter som fastställs i direktiv 2013/36/EU och omedelbart vidtar alla åtgärder för att säkerställa att det berörda kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter, inbegripet vid behov genom att påföra administrativa sanktioner och andra administrativa åtgärder i enlighet med den nationella lagstiftning som antagits utöver genomförandet av bestämmelserna i avdelning VII kapitel 1 avsnitt IV i direktiv 2013/36/EU.
	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den utsedda myndigheten och den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten i samarbete med den utsedda myndigheten utövar de tillsynsbefogenheter som fastställs i direktiv 2013/36/EU och omedelbart vidtar alla åtgärder för att säkerställa att det berörda kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter, inbegripet vid behov genom att påföra administrativa sanktioner och andra administrativa åtgärder i enlighet med den nationella lagstiftning som antagits utöver genomförandet av bestämmelserna i avdelning VII kapitel 1 avsnitt IV i direktiv 2013/36/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten i samarbete med det insättningsgarantisystemet utövar de tillsynsbefogenheter som fastställs i direktiv 2013/36/EU och omedelbart vidtar alla åtgärder för att säkerställa att det berörda kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter, inbegripet vid behov genom att påföra administrativa sanktioner och andra administrativa åtgärder i enlighet med den nationella lagstiftning som antagits utöver genomförandet av bestämmelserna i avdelning VII kapitel 1 avsnitt IV i direktiv 2013/36/EU.
	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att om ett kreditinstitut inte fullgör sina skyldigheter som deltagare i ett insättningsgarantisystem, ska det insättningsgarantisystemet omedelbart underrätta den behöriga myndigheten för kreditinstitutet om detta. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten i samarbete med det insättningsgarantisystemet utövar de tillsynsbefogenheter som fastställs i direktiv 2013/36/EU och omedelbart vidtar alla åtgärder för att säkerställa att det berörda kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter, inbegripet vid behov genom att påföra sanktioner och andra åtgärder i enlighet med den nationella lagstiftning som antagits utöver genomförandet av bestämmelserna i avdelning VII kapitel 1 avsnitt IV i direktiv 2013/36/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ordalydelsen lämnar utrymme för tolkning av de uppgifter som tilldelas (de olika typerna av) insättningsgarantisystemen. Vi är för att bibehålla status quo vid denna tidpunkt. I detta avseende bör ordalydelsen skärpas, det vill säga att ordet ”administrativ” måste utgå.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemet informerar den utsedda myndigheten i de fall de åtgärder som avses i punkterna 4 och 4a inte medför att kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter. Medlemsstaterna ska säkerställa att den utsedda myndigheten bedömer om institutet fortfarande uppfyller villkoren för fortsatt deltagande i insättningsgarantisystemet och informerar den behöriga myndigheten om resultatet av denna bedömning.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Bibehåller status quo.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemet informerar den utsedda myndigheten i de fall de åtgärder som avses i punkterna 4 och 4a inte medför att kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter. Medlemsstaterna ska säkerställa att den utsedda myndigheten bedömer om institutet fortfarande uppfyller villkoren för fortsatt deltagande i insättningsgarantisystemet och informerar den behöriga myndigheten om resultatet av denna bedömning.
	5.	Om de åtgärder som vidtas enligt punkt 4 inte leder till att kreditinstitutet uppfyller sina förpliktelser, kan insättningsgarantisystemet, om nationell rätt tillåter uteslutning av en deltagare, med de behöriga myndigheternas uttryckliga samtycke, i frånvaro av andra effektiva alternativ och med beaktande av överträdelsens art och grad av allvar, och med minst en månads frist, meddela att det ämnar utesluta kreditinstitutet från deltagande i insättningsgarantisystemet. Insättningar som har gjorts före fristens utgång ska även i fortsättningen vara helt garanterade av insättningsgarantisystemet. Om kreditinstitutet vid fristens utgång inte har uppfyllt sina förpliktelser ska insättningsgarantisystemet utesluta kreditinstitutet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningsgarantisystemet skulle i slutänden inte längre vara involverat i beslutet att utesluta ett kreditinstitut, vilket det hade varit tidigare. Status quo bör bibehållas. Ordalydelsen bör precisera att ett undantag bara bör väljas som sista utväg, med beaktande av överträdelsens art och grad av allvar, och en (ny) tidsfrist bör fastställas. Vidare raderades hotet om uteslutning inbegripet fastställande av en tidsfrist gentemot institutet i denna punkt. Även i detta avseende bör den föregående förordningen behållas av proportionalitetsskäl.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om den behöriga myndigheten beslutar att återkalla auktorisationen i enlighet med artikel 18 i direktiv 2013/36/EU ska medlemsstaterna säkerställa att kreditinstitutet upphör att vara deltagare i insättningsgarantisystemet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningar som innehas den dag då ett kreditinstitut upphör att delta i insättningsgarantisystemet fortsätter att omfattas av det insättningsgarantisystemet.
	6.	Om den behöriga myndigheten beslutar att återkalla auktorisationen i enlighet med artikel 18 i direktiv 2013/36/EU ska medlemsstaterna säkerställa att kreditinstitutet upphör att vara deltagare i insättningsgarantisystemet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningar som innehas den dag då ett kreditinstitut upphör att delta i insättningsgarantisystemet fortsätter att omfattas av det insättningsgarantisystemet under en period på högst sex månader. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättare i ett kreditinstitut som upphört att vara medlem i insättningsgarantisystemet vederbörligen informeras om konsekvenserna av detta och utan att ådra sig några kostnader kan överföra sina insättningar till ett annat institut som är medlem i samma insättningsgarantisystem. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om den behöriga myndigheten beslutar att återkalla auktorisationen i enlighet med artikel 18 i direktiv 2013/36/EU ska medlemsstaterna säkerställa att kreditinstitutet upphör att vara deltagare i insättningsgarantisystemet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningar som innehas den dag då ett kreditinstitut upphör att delta i insättningsgarantisystemet fortsätter att omfattas av det insättningsgarantisystemet.
	6.	Om den behöriga myndigheten beslutar att återkalla auktorisationen i enlighet med artikel 18 i direktiv 2013/36/EU ska medlemsstaterna säkerställa att kreditinstitutet upphör att vara deltagare i insättningsgarantisystemet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningar som innehas den dag då ett kreditinstitut upphör att delta i insättningsgarantisystemet fortsätter att omfattas av det insättningsgarantisystemet. Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitutet ger insättningsgarantisystemet en gemensam kundbild från och med den effektiva dagen för återtagandet av bankauktorisationen utan dröjsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det bör säkerställas att den gemensamma kundbilden tillhandahålls omedelbart efter återtagandet av bankauktorisationen med data från och med dagen för återtagandet av skäl som rör uppföljningsansvar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 3 – led e</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – punkt 13</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	13.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in 36 månader efter ikraftträdandet] ska EBA utarbeta riktlinjer för omfattningen av, innehållet i och förfarandena för de stresstester som avses i punkt 10.
	13.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in 24 månader efter ikraftträdandet] ska EBA utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn för omfattningen av, innehållet i och förfarandena för de stresstester som avses i punkt 10.

	
	EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den … [24 månader efter dagen för detta ändringsdirektivs ikraftträdande].

	
	[bookmark: _GoBack]Kommissionen ges befogenhet att komplettera detta direktiv genom att anta de tekniska standarder för tillsyn som avses i första stycket i denna punkt i enlighet med artiklarna 10–14 i förordning (EU) nr 1093/2010. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led iii</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led e</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	Led e ska utgå.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningar av värdepappersföretag bör inte utgå från förteckningen över uteslutningar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led iii</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led e</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	Led e ska utgå.
	iii)	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Det är inte begripligt att värdepappersföretag har utgått helt från katalogen i artikel 5.1. Med hänvisning till skäl 4 är värdepappersföretag inte finansinstitut i den mening som avses i kapitalkravsförordningen artikel 4.26, 4.3 och 4.2.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led v</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led j</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Led j ska utgå.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningar av offentliga organ bör inte vara skyddade eftersom tanken på konsumentskydd och att undvika en bankrusning inte gäller här.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led v</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led j</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Led j ska utgå.
	v)	Led j ska ersättas med följande:

	
	”(j) insättningar av centrala och regionala myndigheter”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I överensstämmelse med det övergripande målet att inkludera vissa enheter i den offentliga sektorn i täckningen, vilka inte är sofistikerade insättare (exempelvis skolor, sjukhus, vissa lokala tjänster osv.) klargör detta ändringsförslag att centrala/regionala myndigheter fortfarande bör vara uteslutna från täckningen. Det skulle sänka risken för att lägga en del av bördan av statsrisken på insättningsgarantisystemet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led v</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led j</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Led j ska utgå.
		utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 4 – led a – led va (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5 – punkt 1 – led ka (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	va)	Led ka ska läggas till:

	
	ka) Insättningar gjorda av personer eller juridiska personer som är föremål för riktade ekonomiska sanktioner som antagits av unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Irene Tinagli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 5 – led -a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 6 – punkt 1</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	(-a)	Punkt 1 ska ersättas med följande:

	Medlemsstaterna ska se till att garantinivån för varje insättares sammanlagda insättningar ska vara 100 000 EUR i den händelse insättningarna blir indisponibla.
	Medlemsstaterna ska se till att garantinivån för varje insättares sammanlagda insättningar ska vara 200 000 EUR i den händelse insättningarna blir indisponibla.

	
	”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 5 – led a – led ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 6 – punkt 2 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Insättningar som hänför sig till fastighetstransaktioner som avser privatbostäder och insättningar avsedda för sådana transaktioner, förutsatt att dessa transaktioner genomförs på kort sikt av en fysisk person och att den fysiska personen kan tillhandahålla handlingar som styrker en sådan transaktion.
	a)	Insättningar som hänför sig till fastighetstransaktioner som avser privatbostäder och insättningar avsedda för sådana transaktioner, förutsatt att dessa transaktioner genomförs under en tremånadersperiod av en fysisk person och att den fysiska personen kan tillhandahålla handlingar som styrker en sådan transaktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
En tydlig tidsplan ger rättssäkerhet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 5 – led a – led ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 6 – punkt 2 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Insättningar som hänför sig till fastighetstransaktioner som avser privatbostäder och insättningar avsedda för sådana transaktioner, förutsatt att dessa transaktioner genomförs på kort sikt av en fysisk person och att den fysiska personen kan tillhandahålla handlingar som styrker en sådan transaktion.
	a)	Insättningar som hänför sig till fastighetstransaktioner som avser privatbostäder och insättningar avsedda för sådana transaktioner, förutsatt att dessa transaktioner genomförs under en tremånadersperiod av en fysisk person och att den fysiska personen kan tillhandahålla handlingar som styrker en sådan transaktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Praktisk erfarenhet av insättningsgarantisystemen har visat att sådant som överföringar (t.ex. från löpande konton till avräkningskonton), kategorier (t.ex. endast fastigheter i besittning av ägare) osv., och frasen ”på kort sikt” måste preciseras i större detalj (t.ex. tre månader) här.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 6 – led b</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7 – punkt 7 – stycke 1a (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	I fall då räntesatserna på vissa insättningar väsentligt överstiger den rådande marknadsräntan, vilket fastställs och baseras på transparenta data som är tillgängliga för allmänheten, ska insättningsgarantisystemet ha befogenhet att justera den utbetalda räntan för att återspegla den gällande marknadsräntan vid tidpunkten för fastställandet eller avgörandet. Denna justering ska göras för att förhindra moralisk risk. Kriterierna och metoden för att definiera ”väsentligt överstiger” och för justeringen ska fastställas på ett transparent sätt, i enlighet med de riktlinjer som har utvecklats av Europeiska bankmyndigheten (EBA) och med förbehåll för den behöriga nationella myndighetens godkännande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 6 – led -a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 7, punkt 3, styckena 3a och 3b (nya)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(-a)	 Följande stycken ska införas som punkterna 3a och 3b:

	
	”Medlemsstaterna ska säkerställa att för specifika insättningar som föreskrivs i nationell lagstiftning ska den täckningsnivå som avses i artikel 6.1 gälla för de faktiskt berättigade personer som avses i första stycket. 
Genom undantag från punkt 1 ska insättningsgarantisystemet, när det fastställer det återbetalningsbara beloppet för en enskild faktiskt berättigad person, inte beakta de sammanlagda fondinsättningar som personen placerat i samma kreditinstitut. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen återbetalar garanterade insättningar antingen till insättaren till förmån för varje faktiskt berättigad person eller direkt till den faktiskt berättigade personen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I överensstämmelse med den föreslagna harmoniseringen av systemet för insättningar av klientmedel enligt artikel 8b föreslås det att en liknande harmoniserad strategi införs för andra specifika insättningar, exempelvis insättningar på konton som innehas av notarier, advokater, fastighetsmäklare, utmätare eller konkursförvaltare, som i vissa avseenden kan likna de insättningar som görs genom ett betalningsinstitut eller ett institut för elektroniska pengar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 8 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystem att tillämpa en längre återbetalningsperiod för de insättningar som avses i artikel 6.2, artikel 7.3 och artikel 8b, vilken inte får överstiga 20 arbetsdagar från den dag då dessa insättningsgarantisystem mottagit den fullständiga dokumentation som de begärt från en insättare för att granska fordringarna och kontrollera att villkoren för återbetalning är uppfyllda.
	3.	Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystem att tillämpa en längre återbetalningsperiod för de insättningar som avses i artikel 6.2, artikel 7.3 och artikel 8b, vilken inte får överstiga 20 arbetsdagar från den dag då dessa insättningsgarantisystem mottagit den fullständiga dokumentation som de begärt från en insättare eller, i förekommande fall, en kontoinnehavare, för att granska fordringarna och kontrollera att villkoren för återbetalning är uppfyllda. För de insättningar som avses i artikel 6.2 och artikel 7.3 ska insättningsgarantisystemen, om de inte kan göra det återbetalningspliktiga beloppet tillgängligt inom mindre än sju arbetsdagar, säkerställa att insättare har tillgång till ett lämpligt belopp av sina garanterade insättningar för att täcka levnadskostnaderna inom fem arbetsdagar efter det att de begärt att få ut beloppet. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 8 – led a</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystem att tillämpa en längre återbetalningsperiod för de insättningar som avses i artikel 6.2, artikel 7.3 och artikel 8b, vilken inte får överstiga 20 arbetsdagar från den dag då dessa insättningsgarantisystem mottagit den fullständiga dokumentation som de begärt från en insättare för att granska fordringarna och kontrollera att villkoren för återbetalning är uppfyllda.
	3.	Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystem att tillämpa en längre period för återbetalning av de insättningar som avses i artikel 6.2, artikel 7.3 och artikel 8b, vilken inte får överstiga 20 arbetsdagar från den dag då dessa insättningsgarantisystem mottagit den fullständiga dokumentation som de begärt från en insättare för att granska fordringarna och kontrollera att villkoren för återbetalning är uppfyllda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 8 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 – stycke 9</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	9.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, om inga transaktioner som avser insättningen har förekommit under de senaste 24 månaderna, får fastställa ett tröskelvärde för de administrativa kostnader som dessa insättningsgarantisystem skulle ådra sig för att göra en sådan återbetalning. Insättningsgarantisystem ska inte vara skyldiga att vidta aktiva åtgärder för att återbetala belopp till insättare som underskrider det tröskelvärdet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem återbetalar belopp till insättare som underskrider det tröskelvärdet på begäran av dessa insättare.
	9.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, om inga transaktioner som avser insättningen har förekommit under de senaste 24 månaderna, eller om saldot på insättningskontot är lågt, får fastställa ett tröskelvärde för de administrativa kostnader som dessa insättningsgarantisystem skulle ådra sig för att göra en sådan återbetalning. Insättningsgarantisystem ska inte vara skyldiga att vidta aktiva åtgärder för att återbetala belopp till insättare som underskrider det tröskelvärdet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem återbetalar belopp till insättare som underskrider det tröskelvärdet på begäran av dessa insättare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christophe Hansen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 9
</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8b – punkt 1 – led c</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	De kunder som avses i led a är identifierade eller identifierbara före den dag då en relevant administrativ myndighet gör ett konstaterande som avses i artikel 2.1.8 a eller en rättslig myndighet meddelar ett avgörande som avses i artikel 2.1.8 b.
	(c)	De kunder som avses i led a är identifierade eller identifierbara, vilket slutgiltigt åligger den enhet som innehar kontot på klienters vägnar, före den dag då en relevant administrativ myndighet gör ett konstaterande som avses i artikel 2.1.8 a eller en rättslig myndighet meddelar ett avgörande som avses i artikel 2.1.8 b.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 9</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8b – punkt 1a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Utöver punkt 1 ska medlemsstaterna säkerställa att insättningarna av klientmedel på konton som innehas av leverantörer av kryptotillgångstjänster som har auktoriserats i enlighet med artikel 63 i förordning (EU) 2023/1114, leverantörer av gräsrotsfinansieringstjänster och leverantörer av kredittjänster som uppfyller villkoren i punkt 1 led a och c i denna artikel omfattas av insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I överensstämmelse med den föreslagna harmoniseringen av systemet för insättningar av klientmedel enligt artikel 8b föreslås det att en liknande harmoniserad strategi införs för andra specifika insättningar, exempelvis insättningar på konton som innehas av leverantörer av kryptotillgångstjänster, leverantörer av gräsrotsfinansieringstjänster och leverantörer av kredittjänster, som i vissa avseenden kan likna de insättningar som görs genom ett betalningsinstitut eller ett institut för elektroniska pengar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 9</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8b – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att den garantinivå som avses i artikel 6.1 gäller för var och en av de kunder som uppfyller villkoren i punkt 1 c i den här artikeln. Genom undantag från artikel 7.1 ska insättningsgarantisystemet, när det fastställer det återbetalningsbara beloppet för en enskild kund, inte beakta de sammanlagda fondinsättningar som kunden placerat i samma kreditinstitut.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 9</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8b – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen återbetalar garanterade insättningar antingen till kontoinnehavaren till förmån för varje kund eller direkt till kunden.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemens återbetalning av garanterade insättningar görs antingen till kontoinnehavaren till förmån för varje kund eller direkt till kunden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 9 – stycke 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Utan att det påverkar de rättigheter som insättare kan ha enligt nationell rätt ska insättningsgarantisystem som inom ramen för en garanti och nationella bestämmelser betalar ut belopp vara berättigade att vid likvidations- eller rekonstruktionsförfaranden träda i insättarnas ställe för ett belopp som motsvarar det systemen har betalat ut till insättare. Insättningsgarantisystem som lämnar ett bidrag inom ramen för de resolutionsverktyg som avses i artikel 37.3 a eller b i direktiv 2014/59/EU, eller i samband med åtgärder som vidtas i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, ska ha en fordran på den resterande delen av kreditinstitutet för förluster som uppkommit till följd av bidrag till resolution enligt artikel 109 i direktiv 2014/59/EU eller till följd av den överföring som gjorts i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, i fråga om förluster som insättare annars skulle ha burit. Denna fordran ska ha samma prioritet som insättningar har enligt nationell rätt som styr normala insolvensförfaranden.
	2.	Utan att det påverkar de rättigheter som insättare kan ha enligt nationell rätt ska insättningsgarantisystem som inom ramen för en garanti och nationella bestämmelser betalar ut belopp vara berättigade att vid likvidations- eller rekonstruktionsförfaranden träda i insättarnas ställe för ett belopp som motsvarar det systemen har betalat ut till insättare. Insättningsgarantisystem som lämnar ett bidrag inom ramen för de resolutionsverktyg som avses i artikel 37.3 a eller b i direktiv 2014/59/EU, eller i samband med åtgärder som vidtas i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, ska ha en fordran på den resterande delen av kreditinstitutet för förluster som uppkommit till följd av bidrag till resolution enligt artikel 109 i direktiv 2014/59/EU eller till följd av den överföring som gjorts i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, i fråga om förluster som insättare annars skulle ha burit. Denna fordran ska ha samma prioritet som täckta insättningar har enligt nationell rätt som styr normala insolvensförfaranden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 10</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 9 – stycke 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Utan att det påverkar de rättigheter som insättare kan ha enligt nationell rätt ska insättningsgarantisystem som inom ramen för en garanti och nationella bestämmelser betalar ut belopp vara berättigade att vid likvidations- eller rekonstruktionsförfaranden träda i insättarnas ställe för ett belopp som motsvarar det systemen har betalat ut till insättare. Insättningsgarantisystem som lämnar ett bidrag inom ramen för de resolutionsverktyg som avses i artikel 37.3 a eller b i direktiv 2014/59/EU, eller i samband med åtgärder som vidtas i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, ska ha en fordran på den resterande delen av kreditinstitutet för förluster som uppkommit till följd av bidrag till resolution enligt artikel 109 i direktiv 2014/59/EU eller till följd av den överföring som gjorts i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, i fråga om förluster som insättare annars skulle ha burit. Denna fordran ska ha samma prioritet som insättningar har enligt nationell rätt som styr normala insolvensförfaranden.
	2.	Utan att det påverkar de rättigheter som insättare kan ha enligt nationell rätt ska insättningsgarantisystem som inom ramen för en garanti och nationella bestämmelser betalar ut belopp vara berättigade att vid likvidations- eller rekonstruktionsförfaranden träda i insättarnas ställe för ett belopp som motsvarar det systemen har betalat ut till insättare. Insättningsgarantisystem som lämnar ett bidrag inom ramen för de resolutionsverktyg som avses i artikel 37.3 a eller b i direktiv 2014/59/EU, eller i samband med åtgärder som vidtas i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, ska ha en fordran på den resterande delen av kreditinstitutet för förluster som uppkommit till följd av bidrag till resolution enligt artikel 109 i direktiv 2014/59/EU eller till följd av den överföring som gjorts i enlighet med artikel 11.5 i det här direktivet, i fråga om förluster som insättare annars skulle ha burit. Denna fordran ska ha samma prioritet som täckta insättningar har enligt nationell rätt som styr normala insolvensförfaranden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna anpassning följer av avvisandet av en enhetlig rangordning av insättarföreträde. Fordran mot det resterande institutet för ett insättningsgarantisystem bör föredras.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led -i (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 1</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	

	
	-i) Första stycket ska ersättas med följande:

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 åtminstone når upp till en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar.
	”2. Medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den ... [18 månader efter dagen för detta ändringsdirektivs ikraftträdande] åtminstone når upp till en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led -i (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 1</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag
–i) Första stycket ska ersättas med följande:

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den 3 juli 2024 åtminstone når upp till en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar.
	2. Medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medlen i ett insättningsgarantisystem senast den ... [18 månader efter dagen för detta ändringsdirektivs ikraftträdande] åtminstone når upp till en målnivå på 0,8 % av beloppet på dess deltagares garanterade insättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led i</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – styckena 2 och 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	i)	Följande stycken ska införas efter första stycket:
	utgår

	”
	

	För beräkningen av den målnivå som avses i första stycket ska referensperioden löpa mellan den 31 december före det datum då målnivån ska uppnås och det datumet.
	

	Vid fastställandet av huruvida insättningsgarantisystemet har uppnått denna målnivå ska medlemsstaterna endast ta hänsyn till tillgängliga finansiella medel som direkt bidragits av eller återvunnits från deltagare i insättningsgarantisystemet, exklusive administrativa avgifter och pålagor. Dessa tillgängliga finansiella medel ska inbegripa investeringsinkomster från medel som deltagarna har bidragit med till insättningsgarantisystemet, men ska inte omfatta återbetalningar som inte fordrats av kvalificerade insättare under utbetalningsförfaranden eller lån mellan insättningsgarantisystem.
	

	”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led i</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Vid fastställandet av huruvida insättningsgarantisystemet har uppnått denna målnivå ska medlemsstaterna endast ta hänsyn till tillgängliga finansiella medel som direkt bidragits av eller återvunnits från deltagare i insättningsgarantisystemet, exklusive administrativa avgifter och pålagor. Dessa tillgängliga finansiella medel ska inbegripa investeringsinkomster från medel som deltagarna har bidragit med till insättningsgarantisystemet, men ska inte omfatta återbetalningar som inte fordrats av kvalificerade insättare under utbetalningsförfaranden eller lån mellan insättningsgarantisystem.
	Vid fastställandet av huruvida insättningsgarantisystemet har uppnått denna målnivå ska medlemsstaterna endast ta hänsyn till tillgängliga finansiella medel som direkt bidragits av eller återvunnits från deltagare i insättningsgarantisystemet, exklusive administrativa avgifter och pålagor. Dessa tillgängliga finansiella medel ska inbegripa investeringsinkomster från medel som deltagarna har bidragit med till insättningsgarantisystemet, men ska inte omfatta återbetalningar som inte fordrats av kvalificerade insättare under utbetalningsförfaranden eller lån mellan insättningsgarantisystem, skulder som ska betalas av insättningsgarantisystemet, inbegripet lån från andra insättningsgarantisystem och alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Support for the Commission proposal that the available financial means that count toward the target level shall be limited to funds stemming from contributions, and exclude all borrowings made by the DGS. However, loans made to another DGS shall still count towards the target level (as long as the loan is financed by funds stemming from contributions). This treatment would ensure consistency with the current treatment of loans between resolution funds (see article 10(6) BRRD) and foster loans between DGSs. Keeping the current Commission proposal would push DGSs to avoid lending to other DGSs, at some point depriving art. 12 DGSD of any effects, while going backwards regarding the objective of liquidity support between DGSs.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led i</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Vid fastställandet av huruvida insättningsgarantisystemet har uppnått denna målnivå ska medlemsstaterna endast ta hänsyn till tillgängliga finansiella medel som direkt bidragits av eller återvunnits från deltagare i insättningsgarantisystemet, exklusive administrativa avgifter och pålagor. Dessa tillgängliga finansiella medel ska inbegripa investeringsinkomster från medel som deltagarna har bidragit med till insättningsgarantisystemet, men ska inte omfatta återbetalningar som inte fordrats av kvalificerade insättare under utbetalningsförfaranden eller lån mellan insättningsgarantisystem.
	Vid fastställandet av huruvida insättningsgarantisystemet har uppnått denna målnivå ska medlemsstaterna endast ta hänsyn till tillgängliga finansiella medel som direkt bidragits av eller återvunnits från deltagare i insättningsgarantisystemet, exklusive administrativa avgifter och pålagor. Dessa tillgängliga finansiella medel ska inbegripa investeringsinkomster från medel som deltagarna har bidragit med till insättningsgarantisystemet, men ska inte omfatta återbetalningar som inte fordrats av kvalificerade insättare under utbetalningsförfaranden eller lån, även mellan insättningsgarantisystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led i</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 3a (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Ett utestående lån till ett annat insättningsgarantisystem enligt artikel 12 ska behandlas som en tillgång för det insättningsgarantisystem som tillhandahöll lånet och får räknas in i målnivån för det insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Support for the proposal that the available financial means that count toward the target level shall be limited to funds stemming from contributions, and exclude all borrowings made by the DGS. However, loans made to another DGS shall still count towards the target level (as long as the loan is financed by funds stemming from contributions). This treatment would ensure consistency with the current treatment of loans between resolution funds (see article 106(6) BRRD) and foster loans between DGSs. Keeping the current Commission proposal would push DGSs to avoid lending to other DGSs, at some point depriving art. 12 DGSD of any effects, while going backwards regarding the objective of liquidity support between DGSs.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led a – led ii</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 2 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Om, efter det att den målnivå som avses i första stycket har uppnåtts för första gången och de tillgängliga finansiella medlen, efter en utbetalning av medel från insättningsgarantisystemen i enlighet med artikel 8.1 och artikel 11.2, 11.3 och 11.5, har sjunkit till en nivå under två tredjedelar av målnivån, ska insättningsgarantisystemen fastställa den regelbundna avgiften till en nivå som gör det möjligt att uppnå målnivån inom sex år.
	Om, efter det att den målnivå som avses i första stycket har uppnåtts för första gången och de tillgängliga finansiella medlen, efter en utbetalning av medel från insättningsgarantisystemen i enlighet med artikel 8.1 och artikel 11.2, 11.3 och 11.5, har sjunkit till en nivå under två tredjedelar av målnivån, ska insättningsgarantisystemen fastställa den regelbundna avgiften till en nivå som gör det möjligt att uppnå målnivån inom sex år. När den har sjunkit men fortfarande legat över två tredjedelar av målnivån ska insättningsgarantisystemen fastställa det regelbundna bidraget på en nivå som gör det möjligt att nå målnivån inom tre år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Irene Tinagli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led ca (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10, punkt 6, stycke 1, leden a och b</Article2>
	

	Nuvarande lydelse

	Ändringsförslag

	
	(ca)	Punkt 6, leden a och b ska ersättas med följande:

	a)	Minskningen grundar sig på ett antagande att det är osannolikt att en betydande del av de tillgängliga finansiella medlen kommer att tas i anspråk för andra åtgärder för att skydda garanterade insättare än sådana som fastställs i artikel 11.2 och 11.6. och


	”a) Minskningen är tillämplig på det enskilda insättningsgarantisystemets nivå och grundar sig på ett antagande att det är osannolikt att en betydande del av de tillgängliga finansiella medlen kommer att tas i anspråk för andra åtgärder för att skydda garanterade insättare än sådana som fastställs i artikel 11.2 och 11.6. och

	b)	Banksektorn i vilken de till insättningsgarantisystemet anslutna kreditinstituten är verksamma är mycket koncentrerad och kännetecknas av att en stor andel tillgångar innehas av ett litet antal kreditinstitut eller bankkoncerner som är föremål för övervakning på koncernnivå och som med tanke på deras storlek sannolikt kommer att bli föremål för ett resolutionsförfarande vid ett eventuellt fallissemang.

	b) Banksektorn som består av de till insättningsgarantisystemet anslutna kreditinstituten är verksamma är mycket koncentrerad och kännetecknas av att en stor andel tillgångar innehas av ett litet antal kreditinstitut eller bankkoncerner som är föremål för övervakning på koncernnivå och som med tanke på deras storlek sannolikt kommer att bli föremål för ett resolutionsförfarande vid ett eventuellt fallissemang.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringen syftar till att förtydliga att bedömningen av villkoren för en sänkning av målnivån ska utföras på insättningsgarantisystemnivån och inte på medlemsstatsnivån, med hänsyn till att det kan finnas mer än ett insättningsgarantisystem i en medlemsstat. Tolkningen av den rättsliga bestämmelsen måste vara tydligare i överensstämmelse med dess ekonomiska och finansiella motivering, eftersom den nivå på vilken insättningsgarantirisken genereras och förvaltas utan tvekan ligger på insättningsgarantisystemnivån. Ingen riskdelning mellan insättningsgarantisystem föreskrivs i den nuvarande ramen.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ernest Urtasun</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 7</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, utsedda myndigheter eller behöriga myndigheter fastställer investeringsstrategin för insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och att investeringsstrategin överensstämmer med principen om diversifiering och investeringar i lågrisktillgångar.
	7.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, utsedda myndigheter eller behöriga myndigheter fastställer investeringsstrategin för insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och att investeringsstrategin överensstämmer med principen om diversifiering och investeringar i lågrisktillgångar och likvida tillgångar.

	
	Medlemsstaterna ska säkerställa att den investeringsstrategi som avses i det första stycket uppfyller de principer som föreskrivs i artiklarna 4, 8 och 10 i kommissionens delegerade förordning (EU) 2016/451. .


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 7</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, utsedda myndigheter eller behöriga myndigheter fastställer investeringsstrategin för insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och att investeringsstrategin överensstämmer med principen om diversifiering och investeringar i lågrisktillgångar.
	7.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem, utsedda myndigheter eller behöriga myndigheter fastställer investeringsstrategin för insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och att investeringsstrategin överensstämmer med principen om diversifiering och investeringar i lågrisktillgångar och ger den likviditet som behövs för att ett insättninsgarantisystem ska uppfylla sin roll.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led e</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 7a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen kan placera alla eller en del av sina tillgängliga finansiella medel hos sin nationella centralbank eller statskassa, förutsatt att dessa tillgängliga finansiella medel hålls på ett separat konto och att de är lättillgängliga för användning av insättningsgarantisystemet i enlighet med artiklarna 11 och 12.
	7a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen kan placera alla eller en del av sina tillgängliga finansiella medel hos sin nationella centralbank eller statskassa, förutsatt att det är ett kostnadseffektivt beslut för insättningsgarantisystem och att dessa tillgängliga finansiella medel hålls på ett separat konto och att de är lättillgängliga för användning av insättningsgarantisystemet i enlighet med artiklarna 11 och 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – punkt 1 – led 11 – led ea (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 9</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	ea)	Punkt 9 ska ersättas med följande:

	9.	Medlemsstaterna ska se till att insättningsgarantisystemen förfogar över lämplig alternativ finansiering för att med kort varsel kunna erhålla finansiering för att kunna tillgodose de fordringar som ställs på dessa insättningsgarantisystem.
	”9. Det bekräftas att medlemsstaterna ska se till att insättningsgarantisystemen förfogar över lämplig alternativ finansiering för att med kort varsel kunna erhålla finansiering för att kunna tillgodose de fordringar som ställs på dessa insättningsgarantisystem.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – punkt 1 – led 11 – led ea (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 9</Article2>
	

	Nuvarande lydelse 
	Ändringsförslag

	
	ea)	Punkt 9 ska ersättas med följande:

	9.	Medlemsstaterna ska se till att insättningsgarantisystemen förfogar över lämplig alternativ finansiering för att med kort varsel kunna erhålla finansiering för att kunna tillgodose de fordringar som ställs på dessa insättningsgarantisystem.
	”9. Det bekräftas att medlemsstaterna ska se till att insättningsgarantisystemen förfogar över lämplig alternativ finansiering för att med kort varsel kunna erhålla finansiering för att kunna tillgodose de fordringar som ställs på dessa insättningsgarantisystem.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 11</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.
	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg, när alla andra alternativ har uttömts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 11</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.
	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg och när det är kostnadseffektivt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 11</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.
	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 11</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 och som inte finansieras med offentliga medel innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.
	11.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.1, 11.2, 11.3 och 11.5 får använda medel från de alternativa finansieringsarrangemang som avses i artikel 10.9 innan de använder sina tillgängliga finansiella medel och innan de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8 uppbärs. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen endast använder alternativa finansieringsarrangemang som finansieras med offentliga medel som en sista utväg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 11 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 10 – punkt 12</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	12.	EBA ska utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn i vilka specificeras
	utgår

	(a)	metoden för beräkning av de tillgängliga finansiella medel som är kvalificerade för att uppnå den målnivå som avses i punkt 2, inbegripet avgränsningen av insättningsgarantisystemens tillgängliga finansiella medel och de kategorier av tillgängliga finansiella medel som härrör från bidragna medel,
	

	(b)	närmare uppgifter om processen för att uppnå den målnivå som avses i punkt 2 efter det att ett insättningsgarantisystem har använt tillgängliga finansiella medel i enlighet med artikel 11.
	

	EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande].
	

	Kommissionen ges befogenhet att komplettera detta direktiv genom att anta de tekniska standarder för tillsyn som avses i första stycket i enlighet med artiklarna 10–14 i förordning (EU) nr 1093/2010.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The methodology to calculate the available financial means that count towards the target level is important to (i) determine whether DGSs shall levy new contributions or not and (ii) ensure DGSs are sufficiently funded ex-ante, consistent with the purpose of the directive. Also, “available financial means” are defined in article 2, there is no need to mandate the EBA to “delineate” them. Additionally the proposed paragraph 2 already states that available financial means that derive from contributed funds are the only one counting towards the target level (and it should be clarified that that debt does not count toward the target level). The proposed paragraph 2 also clarifies the process to reach the target level after a DGS has used available financial means. Should these clarifications be insufficient, the directive itself should be further clarified, without delegating essential elements to the EBA.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av ytterligare finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att säkerställa återbetalning till insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av ytterligare finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av ytterligare finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av dessa finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av ytterligare finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medel som avses i artikel 10 i första hand för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8, utan att det påverkar användningen av dessa finansiella medel som insättningsgarantisystemen samlar in för att fullgöra andra uppdrag än att skydda insättare enligt detta direktiv. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Up to now, financing of IPSs preventive measures has been permitted within certain limits from the available financial means, since the need for depositor reimbursement is averted in the case of an IPS, and this type of use of funds is therefore especially economic on funds. In addition, IPSs are subject to the strict supervisory regulations of CRR Art. 113 (7) anyway, so that effective control is also provided. This must be kept in any DGSD review. But due to the restrictions set out in the DGSD draft, preventive measures could de-facto no longer be financed from the officially recognised deposit guarantee funds (i.e. from the “available financial means”) after implementing the directive, but would require additional financial resources. Such a financial burden would have to be financed by the member banks - and thus ultimately by their customers - and would thus create a competitive disadvantage. This is neither in line with the goal of financial stability nor with the Eurogroup Statement of June 2022.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU. Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna fastställer det belopp som ett insättningsgarantisystem ska bidra med för att finansiera resolution av kreditinstitut, efter det att dessa resolutionsmyndigheter har samrått med insättningsgarantisystemet om resultaten av det test av det minst kostsamma scenariot som avses i artikel 11e i det här direktivet.
	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I förhållande till artikel 11.2 baseras ändringen av förslaget här på motsvarande föreslagna ändringar av artikel 109 i direktivet om återhämtning och resolution av banker. Dessa medför en utvidgning av insättningsgarantisystemens åtgärder för medfinansiering av resolutionsåtgärder, som sannolikt kommer att innebära en finansiell ansträngning för insättningsgarantisystemen. Eftersom denna tanke orsakar allvarliga hot mot den finansiella stabiliteten, måste kommissionens förslag avseende artikel 109 i direktivet om återhämtning och resolution av banker, och därmed även artikel 11.2 i slutändan avvisas i sin helhet.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU. Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna fastställer det belopp som ett insättningsgarantisystem ska bidra med för att finansiera resolution av kreditinstitut, efter det att dessa resolutionsmyndigheter har samrått med insättningsgarantisystemet om resultaten av det test av det minst kostsamma scenariot som avses i artikel 11e i det här direktivet.
	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU. Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna fastställer det belopp som ett insättningsgarantisystem ska bidra med för att finansiera resolution av kreditinstitut, efter det att dessa resolutionsmyndigheter har samrått med insättningsgarantisystemet om resultaten av det test av det minst kostsamma scenariot som avses i artikel 11e i det här direktivet.
	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder tillgängliga finansiella medel för att finansiera resolution av kreditinstitut i enlighet med artikel 109 i direktiv 2014/59/EU. Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna fastställer det belopp som ett insättningsgarantisystem ska bidra med för att finansiera resolution av kreditinstitut, efter det att dessa resolutionsmyndigheter har samrått med insättningsgarantisystemet om resultaten av det test av det minst kostsamma scenariot som avses i artikel 11e i det här direktivet. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen utan dröjsmål svarar på sådana samråd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna får tillåta insättningsgarantisystem att använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:
	3.	Medlemsstaterna får utan hinder av punkt 3a tillåta insättningsgarantisystem att använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna får tillåta insättningsgarantisystem att använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att ett insättningsgarantisystem kan använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna får tillåta insättningsgarantisystem att använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem kan använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna får tillåta insättningsgarantisystem att använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem kan använda tillgängliga finansiella medel för förebyggande åtgärder enligt artikel 11a till förmån för ett kreditinstitut, om allt av följande gäller:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.
	a)	Den behöriga myndigheten har bekräftat att inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.
	a)	Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.
	a)	Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.
	a)	Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Inga av de omständigheter som avses i artikel 32.4 i direktiv 2014/59/EU föreligger.
	a)	Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The Commission's proposal to amend Art. 11 (3) point (a) reads as if any preventive measure based on available financial means is only permitted as long as the institution is not yet objectively in a status of FOLTF according to Art. 32 (4) BRRD. This would, however, imply a significant hindrance of measures by DGS even though such measures are an important safeguard to the resolution objectives set out in Art. 31 BRRD. We understand that this effect was not intended by the European Commission; hence, the proposal needs to be changed correspondingly. The proposed amendment on the Least Cost Test is the logical consequence on our amendments for Article 11e.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led aa (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	aa)	Insättningsgarantisystemet har bekräftat att insatsen är nödvändig för att bevara kreditinstitutets finansiella sundhet och långsiktiga bärkraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Insättningsgarantisystemet har bekräftat att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e.
	b)	Insättningsgarantisystemet har bekräftat att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e, eller någon annan åtgärd som skulle anses vara likvärdig med en återbetalning till insättarna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Insättningsgarantisystemet har bekräftat att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e.
	b)	Insättningsgarantisystemet har bekräftat att kostnaden för åtgärden uppfyller bestämmelserna om ett test av det minst kostsamma scenariot i enlighet med artikel 11e.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3 – led ca (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ca)	Kreditinstitutet har inte gynnats under de senaste tio åren av några extraordinära offentliga finansiella stödåtgärder enligt definition i artikel 32c i direktiv 2014/59/EU, inbegripet insättningsgarantisystemens förebyggande åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att undvika att banker som inte är bärkraftiga gynnas av att flera olika typer av och regelbundet stöd gör att de kan stanna kvar på marknaden och kringgå en resolution bör en sträng princip om ”en gång sista gången” fastställas. Medel från insättningsgarantisystemet bör också främst användas för dess harmoniserade användning (utbetalning och resolution), och därför skyddas bättre genom användning av ytterligare medel eller bidrag i efterhand för andra användningar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 3a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	Medlemsstaterna får tillåta att internationella skyddssystem som officiellt erkänns som insättningsgarantisystem enligt artikel 4.2 använder de tillgängliga finansiella medlen för förebyggande åtgärder till förmån för ett kreditinstitut under följande omständigheter:

	
	a) Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.

	
	b) Insättningsgarantisystemet är ett system som är certifierat enligt artikel 133.7 i förordning (EU) nr 575/2013.

	
	c) Samtliga villkor som anges i artikel 11f är uppfyllda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Erkänner det internationella skyddssystemets särskilda roll. Internationella skyddssystem använder förebyggande åtgärder som ett sätt att förhindra fall av kompensation och därmed säkerställa insättningsskydd. För dem är förebyggande åtgärder standardfallet, inte ett av flera möjliga instrument i en verktygslåda.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 4 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Om ett behov av att återbetala insättare uppstår och insättningsgarantisystemets tillgängliga finansiella medel understiger två tredjedelar av målnivån.
	a)	Om ett behov av att återbetala insättare eller intervenera i en resolution uppstår och insättningsgarantisystemets tillgängliga finansiella medel understiger två tredjedelar av målnivån.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 4 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Om de tillgängliga finansiella medlen för insättningsgarantisystemet understiger 25 % av målnivån.
	b)	Om de tillgängliga finansiella medlen för insättningsgarantisystemet understiger 62,5 % av målnivån.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att undvika att banker som inte är bärkraftiga gynnas av att flera olika typer av och regelbundet stöd gör att de kan stanna kvar på marknaden och kringgå en resolution bör en sträng princip om ”en gång sista gången” fastställas. Medel från insättningsgarantisystemet bör också främst användas för dess harmoniserade användning (utbetalning och resolution), och därför skyddas bättre genom användning av ytterligare medel eller bidrag i efterhand för andra användningar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, får medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystemen att använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, förutsatt att insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e i det här direktivet, och att alla villkor som anges i artikel 11d i det här direktivet är uppfyllda.
	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, får medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystemen att använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, om allt följande är uppfyllt:

	
	a) Insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e i det här direktivet.

	
	b) Alla villkor som anges i artikel 11d i det här direktivet är uppfyllda.

	
	c) Åtgärden föreskrevs i den resolutionsplan som definieras i artiklarna 10 och 12 i direktiv 2014/59/EU.

	
	d) Om åtgärden har formen av en överföring av tillgångar eller skulder antar de överförda skulderna formen av

	
	i) garanterade insättningar,

	
	ii) kvalificerade insättningar från fysiska personer och mikroföretag samt små och medelstora företag,

	
	iii) insättningar som skulle utgöra kvalificerade insättningar från fysiska personer och mikroföretag samt små och medelstora företag om de inte hade gjorts genom filialer belägna utanför unionen av institut som är etablerade inom unionen,

	
	iv) skulder som rankas högre än garanterade insättningar i den nationella hierarkin för fordringsägare vid insolvens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The least cost test is not a sufficient safeguard to ensure that alternative measures will not be able to circumvent resolution when the resolution is based on transfer strategies. Since DGS alternative measures and transfer strategies in resolution have the same economic outcomes, they should be subject to similar economic conditions, in particular in relation to (i) market exit; ii) preliminary burden sharing (limitation in terms of seniority of liabilities that could be transferred); iii) sufficient internal loss absorption capacity. In order to protect available financial means of the DGS and thus ensure that DGS would be able to perform a payout in case needed, a cap should be reintroduced in terms of use of available financial means (50%, as in the current BRRD/DGSD) should the DGS be used for resolution/preventive/ alternative measures.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, får medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystemen att använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, förutsatt att insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e i det här direktivet, och att alla villkor som anges i artikel 11d i det här direktivet är uppfyllda.
	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen kan använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, förutsatt att insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, får medlemsstaterna tillåta insättningsgarantisystemen att använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, förutsatt att insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e i det här direktivet, och att alla villkor som anges i artikel 11d i det här direktivet är uppfyllda.
	5.	Om ett kreditinstitut avvecklas i enlighet med artikel 32b i direktiv 2014/59/EU för att lämna marknaden eller upphöra med sin bankverksamhet, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen kan använda tillgängliga finansiella medel för alternativa åtgärder för att bevara insättarnas tillgång till sina insättningar, inbegripet överföring av tillgångar och skulder och överföring av insättningskunder, förutsatt att insättningsgarantisystemet bekräftar att kostnaden för åtgärden inte överstiger kostnaden för att återbetala insättare, beräknat i enlighet med artikel 11e i det här direktivet, och att alla villkor som anges i artikel 11d i det här direktivet är uppfyllda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 12</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11 – punkt 5a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att när insättningsgarantisystemen utför åtgärder som avses i punkterna 2, 3 och 5 i denna artikel bör de tillgängliga finansiella medel som betalas ut vara begränsade till 50 % av målnivån enligt artikel 10.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The least cost test is not a sufficient safeguard to ensure that alternative measures will not be able to circumvent resolution when the resolution is based on transfer strategies. Since DGS alternative measures and transfer strategies in resolution have the same economic outcomes, they should be subject to similar economic conditions, in particular in relation to (i) market exit; ii) preliminary burden sharing (limitation in terms of seniority of liabilities that could be transferred); iii) sufficient internal loss absorption capacity.In order to protect available financial means of the DGS and thus ensure that DGS would be able to perform a payout in case needed, a cap should be reintroduced in terms of use of available financial means (50%, as in the current BRRD/DGSD) should the DGS be used for resolution/preventive/ alternative measures.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(13)	Följande artiklar ska införas som artiklarna 11a–11e:
	(13)	Följande artiklar ska införas som artiklarna 11a–11f:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystemen används för förebyggande åtgärder enligt artikel 11.3, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystemen används för förebyggande åtgärder enligt artikel 11.3, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de utsedda myndigheterna efter samråd med de behöriga myndigheterna och resolutionsmyndigheterna skyndsamt godkänner att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystemen används för förebyggande åtgärder enligt artikel 11.3, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberts Zīle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystemen används för förebyggande åtgärder enligt artikel 11.3, ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de utsedda myndigheterna, efter samråd med de behöriga myndigheterna och resolutionsmyndigheterna, i god tid godkänner att insättningsgarantisystemen använder de tillgängliga finansiella medlen för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3, förutsatt att samtliga följande villkor är uppfyllda:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som beskriver åtgärder enligt artikel 11b.
	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som förpliktar sig vid en omstruktureringsplan för att säkerställa eller återställa den långsiktiga bärkraften och efterlevnaden av de tillsynskrav som gäller för det berörda institutet i enlighet med direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013, som beskriver åtgärder enligt artikel 11b och har godkänts av den behöriga myndigheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som beskriver åtgärder enligt artikel 11b.
	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som innehåller ett åtagande en omstruktureringsplan för att säkerställa eller återställa den långsiktiga bärkraften och efterlevnaden av de tillsynskrav som gäller för det berörda institutet i enlighet med direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013, och som beskriver åtgärder enligt artikel 11b.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som beskriver åtgärder enligt artikel 11b.
	a)	Ett kreditinstituts begäran om finansiering av sådana förebyggande åtgärder åtföljs av en not som beskriver åtgärder enligt artikel 11b punkterna 1–5 eller insättningsgarantisystemet kräver att kreditinstitutet framställer och lämnar in ett omfattande omstruktureringskoncept inom skälig tid i enlighet med artikel 11b.7.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Kreditinstitutet har samrått med den behöriga myndigheten om de åtgärder som planeras i den not som avses i artikel 11b.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Kreditinstitutet har samrått med den behöriga myndigheten om de åtgärder som planeras i den not som avses i artikel 11b.
	b)	Den behöriga myndigheten har bedömt de åtgärder som planeras i den not som avses i artikel 11b och bekräftat att åtgärderna är nödvändiga för att säkra kreditinstitutets finansiella sundhet och långsiktiga bärkraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Kreditinstitutet har samrått med den behöriga myndigheten om de åtgärder som planeras i den not som avses i artikel 11b.
	b)	Kreditinstitutet eller insättningsgarantisystemet har samrått med den behöriga myndigheten om de åtgärder som planeras i den not som avses i artikel 11b 1–5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led c</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Insättningsgarantisystemets användning av förebyggande åtgärder är kopplad till villkor som åläggs det understödda kreditinstitutet, vilka innebär åtminstone striktare riskövervakning av kreditinstitutet och större kontrollrättigheter för insättningsgarantisystemet.
	c)	Insättningsgarantisystemets användning av förebyggande åtgärder är kopplad till villkor som åläggs det understödda kreditinstitutet, vilka innebär åtminstone striktare riskövervakning av kreditinstitutet med motsvarande styrningsarrangemang för övervakning och större kontrollrättigheter för insättningsgarantisystemet och nationella behöriga myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Insättningsgarantisystemets användning av förebyggande åtgärder är beroende av kreditinstitutets åtaganden att säkra tillgången till garanterade insättningar.
	d)	Insättningsgarantisystemets användning av förebyggande åtgärder är beroende av insättarnas faktiska tillgång till garanterade insättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led f</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv och har till fullo återbetalat eventuella tidigare förebyggande åtgärder.
	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv, har inte redan varit föremål för en förebyggande åtgärd de senaste fem åren och har till fullo återbetalat eventuellt annat tidigare extraordinärt finansiellt stöd de senaste tio åren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led f</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv och har till fullo återbetalat eventuella tidigare förebyggande åtgärder.
	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv, har inte redan varit föremål för en tidigare förebyggande åtgärd och har till fullo återbetalat eventuellt annat tidigare extraordinärt finansiellt stöd de senaste tio åren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led f</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv och har till fullo återbetalat eventuella tidigare förebyggande åtgärder.
	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led f</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv och har till fullo återbetalat eventuella tidigare förebyggande åtgärder.
	f)	Kreditinstitutet fullgör sina skyldigheter enligt detta direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fa (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fa)	Det föreskrivna stödbeloppet överstiger inte 50 % av de tillgängliga finansiella medlen i insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fa (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fa)	Åtgärderna är begränsade till solventa institut eller enheter, som det bekräftas av den behöriga myndigheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fb (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fb)	Åtgärderna används inte för att kompensera förluster som institutet eller enheten har ådragit sig eller sannolikt kommer att ådra sig inom en nära framtid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fb (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fb)	Åtgärderna är begränsade till solventa institut eller enheter, som det bekräftas av den behöriga myndigheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fc (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fc)	Åtgärderna är av förebyggande och tillfällig karaktär och grundar sig på en på förhand fastställd exitstrategi som godkänts av den behöriga myndigheten, inbegripet ett tydligt angivet avslutningsdatum eller försäljningsdatum eller en tydligt angiven återbetalningsplan för de åtgärder som tillhandahålls.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – led fd (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	fd)	Åtgärderna används inte för att kompensera förluster som institutet eller enheten har ådragit sig eller sannolikt kommer att ådra sig inom en nära framtid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – stycke 1a (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Vid tillämpning av första stycket fb ska ett institut eller en enhet anses vara solvent om den behöriga myndigheten har konstaterat att det inte har skett någon överträdelse, eller sannolikt inte kommer att ske under de följande tolv månaderna, av något av de krav som avses i artikel 92.1 i förordning (EU) nr 575/2013, artikel 104a i direktiv 2013/36/EU, artikel 11.1 i förordning (EU) 2019/2033, artikel 40 i direktiv (EU) 2019/2034 eller relevanta tillämpliga krav enligt unionsrätten eller nationell rätt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – stycke 1a (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Vid tillämpning av första stycket fa ska ett institut eller en enhet anses vara solvent om den behöriga myndigheten har konstaterat att det inte har skett någon överträdelse, eller sannolikt inte kommer att ske under de följande tolv månaderna, av något av de krav som avses i artikel 92.1 i förordning (EU) nr 575/2013, artikel 104a i direktiv 2013/36/EU, artikel 11.1 i förordning (EU) 2019/2033, artikel 40 i direktiv (EU) 2019/2034 eller relevanta tillämpliga krav enligt unionsrätten eller nationell rätt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – stycke 1b (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1b.	Vid tillämpning av första stycket fd ska den relevanta behöriga myndigheten kvantifiera de förluster som institutet eller enheten har ådragit sig eller sannolikt kommer att ådra sig. Kvantifieringen ska som ett minimum baseras på översyner av tillgångarnas kvalitet som utförs av Europeiska centralbanken, EBA eller nationella myndigheter, eller, i förekommande fall, på inspektioner på plats som utförs av den behöriga myndigheten. Om sådana åtgärder inte kan genomföras i tid kan den behöriga myndigheten basera sin utvärdering på institutets eller enhetens balansräkning, förutsatt att balansräkningen överensstämmer med tillämpliga redovisningsregler och redovisningsstandarder, vilket bekräftats av en oberoende extern revisor. Den behöriga myndigheten bör göra sitt yttersta för att se till att kvantifieringen baseras på marknadsvärdet av institutets eller enhetens tillgångar, skulder och poster utanför balansräkningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 1 – stycke 1c (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1c.	Om utvärderingen är baserad på institutets eller enhetens balansräkning ska de stödåtgärder som beviljas institutet eller enheten omfatta en claw back-mekanism baserad på en kvantifiering i efterhand av förluster vid den tidpunkt då stödet beviljades, vilken utförs av den behöriga myndigheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Schirdewan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 3 – stycke 1a (nytt)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Medlemsstaterna ska säkerställa att kraven i denna artikel tillämpas i proportion till de nationella institutionella skyddssystemen så att de inte utgör ett otillbörligt hinder mot deras förebyggande åtgärders funktion.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen får genomföra förebyggande åtgärder först när den utsedda myndigheten har bekräftat att alla villkor i punkt 1 är uppfyllda. Den utsedda myndigheten ska underrätta den behöriga myndigheten och resolutionsmyndigheten om detta.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen bekräftar att alla villkor i punkt 1 är uppfyllda. Den utsedda myndigheten ska underrätta den behöriga myndigheten och resolutionsmyndigheten om detta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen får genomföra förebyggande åtgärder först när den utsedda myndigheten har bekräftat att alla villkor i punkt 1 är uppfyllda. Den utsedda myndigheten ska underrätta den behöriga myndigheten och resolutionsmyndigheten om detta.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen informerar den utsedda myndigheten om att alla villkor i punkt 1 är uppfyllda. Den utsedda myndigheten ska underrätta den behöriga myndigheten och resolutionsmyndigheten om detta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att det insättningsgarantisystem som använder sina tillgängliga finansiella medel för kapitalstödåtgärder överför sitt innehav av aktier eller andra kapitalinstrument i det understödda kreditinstitutet till den privata sektorn så snart de kommersiella och finansiella omständigheterna tillåter det.
	4.	Medlemsstaterna ska säkerställa att det insättningsgarantisystem som använder sina tillgängliga finansiella medel för kapitalstödåtgärder, när villkoren enligt artikel 11b är uppfyllda, överför sitt innehav av aktier eller andra kapitalinstrument i det understödda kreditinstitutet till den privata sektorn så snart de kommersiella och finansiella omständigheterna tillåter det.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 4a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	EBA ska utarbeta riktlinjer för tillsyn som specificerar följande:

	
	a) De villkor som nämns i punkt 1 c.

	
	b) De övervakningssystem och beslutssystem som insättningsgarantisystemen ska ha inrättat i enlighet med punkt 2.

	
	EBA ska överlämna dessa riktlinjer till kommissionen senast... [ett år efter ikraftträdandet av detta ändringsdirektiv].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11a – punkt 4a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	EBA ska utarbeta riktlinjer för tillsyn som specificerar följande:

	
	a) De villkor som nämns i punkt 1 c.

	
	b) De övervakningssystem och beslutssystem som insättningsgarantisystemen ska ha inrättat i enlighet med punkt 2.

	
	EBA ska överlämna dessa riktlinjer till kommissionen senast... [ett år efter ikraftträdandet av detta ändringsdirektiv].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för samråd med den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet och som fastställs i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa och upprätthålla efterlevnaden av de tillämpliga tillsynskraven i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för samråd med den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet och som fastställs i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa och upprätthålla efterlevnaden av de tillämpliga tillsynskraven i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för samråd med den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet och som fastställs i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för att godkänna en omstruktureringsplan för att säkerställa eller återställa den långsiktiga bärkraften och efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda institutet i enlighet med direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för samråd med den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet och som fastställs i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för att godkänna en omstruktureringsplan för att säkerställa eller återställa den långsiktiga bärkraften och efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda institutet i enlighet med direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för samråd med den behöriga myndigheten lägger fram en not med åtgärder som dessa kreditinstitut åtar sig att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet och som fastställs i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut som begär att ett insättningsgarantisystem ska finansiera förebyggande åtgärder i enlighet med artikel 11.3 för att godkänna en omstruktureringsplan för att säkerställa eller återställa den långsiktiga bärkraften och efterlevnaden av de tillsynskrav som är tillämpliga på det berörda kreditinstitutet i enlighet med direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den not som avses i punkt 1 ska beskriva åtgärder för att minska risken för att kreditinstitutets finansiella sundhet försämras och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation.
	2.	Den omstruktureringsplan som avses i punkt 1 ska beskriva åtgärder för att minska risken för att kreditinstitutets finansiella sundhet försämras och stärka kreditinstitutets kapital- och likviditetssituation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 2a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Om ett insättningsgarantisystems finansiella medel används för förebyggande åtgärder i enlighet med punkt 3 ska den behöriga myndigheten kräva att det mottagande kreditinstitutet uppdaterar den återhämtningsplan som avses i artikel 5 eller 7 i direktiv 2014/59/EU, beroende på vad som är tillämpligt. Den behöriga myndigheten ska ge det understödda kreditinstitutet i uppdrag att genomföra de åtgärder som avses i artikel 6.6 tredje stycket i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberts Zīle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 2a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Om ett insättningsgarantisystems finansiella medel används för förebyggande åtgärder i enlighet med punkt 3 ska den behöriga myndigheten kräva att det mottagande kreditinstitutet uppdaterar den återhämtningsplan som avses i artikel 5 eller 7 i direktiv 2014/59/EU, beroende på vad som är tillämpligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att den not som avses i punkt 1 identifierar alla kapitalanskaffningsåtgärder som kan genomföras, inbegripet skyddsåtgärder för att förhindra utflöden av medel, en framåtblickande bedömning av kapitalbehovet och ett efterföljande fastställande av det kapitalunderskott som insättningsgarantisystemet måste täcka.
	3.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att den omstruktureringsplan som avses i punkt 1 identifierar alla kapitalanskaffningsåtgärder som kan genomföras, inbegripet skyddsåtgärder för att förhindra utflöden av medel, en framåtblickande bedömning av kapitalbehovet och ett efterföljande fastställande av det kapitalunderskott som insättningsgarantisystemet måste täcka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att den not som avses i punkt 1 identifierar alla kapitalanskaffningsåtgärder som kan genomföras, inbegripet skyddsåtgärder för att förhindra utflöden av medel, en framåtblickande bedömning av kapitalbehovet och ett efterföljande fastställande av det kapitalunderskott som insättningsgarantisystemet måste täcka.
	3.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att den not som avses i punkt 1 identifierar alla kapitalanskaffningsåtgärder som kan genomföras, inbegripet skyddsåtgärder för att förhindra utflöden av medel, en framåtblickande bedömning av kapitalbehovet och, i enlighet med det som fastställs av den behöriga myndigheten, det kapitalunderskott som insättningsgarantisystemet måste täcka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 3a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att det understödda kreditinstitutets aktieägare och efterställda borgenärer har bidragit till att minska kapitalunderskottet. Sådana bidrag ska ske i form av nedskrivning och konvertering av kapitalinstrument och kvalificerade skulder i enlighet med artiklarna 59–62 i direktiv 2014/59/EU av de behöriga myndigheterna eller resolutionsmyndigheterna. Medlemsstaterna ska säkerställa att inga förebyggande åtgärder i form av kapitalstöd som finansieras av insättningsgarantisystem vidtas innan kraven i första stycket är uppfyllda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 3a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3a.	I fråga om kapitalstödåtgärder ska medlemsstaterna säkerställa att det understödda kreditinstitutets aktieägare och borgenärer har bidragit till att minska kapitalunderskottet i största möjliga utsträckning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	I relevanta fall ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den kapitalkonserveringsplan som avses i artikel 142 i direktiv 2013/36/EU.
	5.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de behöriga myndigheterna fastställer att inga utdelningar, aktieåterköp eller rörliga ersättningar betalas ut och att det understödda kreditinstitutet inte gör något icke återkalleligt åtagande om att betala ut utdelningar, aktieåterköp eller rörliga ersättningar. Medlemsstaterna ska säkerställa att begränsningarna enligt denna punkt kvarstår till dess att de understödda kreditinstituten fyller på insättningsgarantisystemet med samma belopp som används för sådana åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberts Zīle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	I relevanta fall ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den kapitalkonserveringsplan som avses i artikel 142 i direktiv 2013/36/EU.
	5.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de behöriga myndigheterna fastställer att inga utdelningar, aktieåterköp eller rörliga ersättningar betalas ut och att det understödda kreditinstitutet inte gör något icke återkalleligt åtagande om att betala ut utdelningar, aktieåterköp eller rörliga ersättningar. Medlemsstaterna ska säkerställa att begränsningarna enligt denna punkt kvarstår till dess att de understödda kreditinstituten förser insättningsgarantisystemet med de medel som används för sådana åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 5a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	Det ska säkerställas att insättningsgarantisystemet får skälig ersättning för den förebyggande åtgärden och att det mottagande kreditinstitutet, dess aktieägare, borgenärer eller den företagsgrupp som det tillhör bidrar väsentligt till omstrukturerings- eller likvidationskostnaderna med egna medel. Förebyggande åtgärder för att stödja likviditetsavsättningar ska vara tillfälliga och får inte användas för att absorbera förluster och får inte bli kapitalstöd. Rätt ersättning ska betalas till insättningsgarantisystemet för de förebyggande åtgärder som beviljas till stöd för likviditetsavsättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 5a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	Det ska säkerställas att insättningsgarantisystemet får skälig ersättning för den förebyggande åtgärden och att det mottagande kreditinstitutet, dess aktieägare, borgenärer eller den företagsgrupp som det tillhör bidrar väsentligt till omstrukturerings- eller likvidationskostnaderna med egna medel. Förebyggande åtgärder för att stödja likviditetsavsättningar ska vara tillfälliga och får inte användas för att absorbera förluster och får inte bli kapitalstöd. Rätt ersättning ska betalas till insättningsgarantisystemet för de förebyggande åtgärder som beviljas till stöd för likviditetsavsättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.
	6.	Alla åtgärder enligt detta direktiv är inte föremål för lagstiftningen om statligt stöd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Alla åtgärder enligt direktivet om insättningsgarantisystem bör uttryckligen inte vara föremål för lagstiftningen om statligt stöd. Insättningsgarantisystemets medel samlas in privat, de tillhör inte skattebetalarna. Dessutom orsakar en revision av statligt stöd ett långt dröjsmål, vilket förhindrar ett snabbt genomförande av förebyggande eller alternativa åtgärder eller insättningskompensation. Artikel 11b.6 gör genomförandet av förebyggande åtgärder i princip omöjligt med tanke på tidsplanen. Därför bör artikel 11b.6 i direktivet om insättningsgarantisystem utgå.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.
	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna, i enlighet med unionens regler om statligt stöd, och uppdateras i enlighet med detta med hänsyn till uttalanden från Europeiska unionens domstol, innan direktivet träder i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.
	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna, i enlighet med unionens regler om statligt stöd, och uppdateras i enlighet med detta innan direktivet träder i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.
	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den omstruktureringsplan som avses i punkt 1 är förenliga med den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den not som avses i punkt 1 är anpassade till den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.
	6.	Om unionens regler om statligt stöd är tillämpliga ska medlemsstaterna säkerställa att de åtgärder som planeras i den omstruktureringsplan som avses i punkt 1 är förenliga med den rekonstruktionsplan som kreditinstitutet måste lämna in till kommissionen enligt de reglerna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att följande ska gälla, som undantag från punkterna 1–5 i denna artikel, för medlemsinstitutioner i ett institutionellt skyddssystem som avses i artikel 1.2 c i detta direktiv: När en förebyggande åtgärd beviljas kräver det institutionella skyddssystemet, och kreditinstitutet är skyldigt att framställa och till det institutionella skyddssystemet överlämna, ett omfattande omstruktureringskoncept inom skälig tid efter att åtgärden beviljas, vilket visar rätt sätt att återställa institutets grundläggande lönsamhet. Det inbegriper efterlevnad av de tillsynskrav som gäller för det berörda kreditinstitutet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
A comprehensive, institution-specific restructuring concept, including a detailed status-quo analysis and a business plan, is in any case already regularly a mandatory part of the contract on support measures between the institution and the IPS. However, preparation requires some time until final acceptance by the IPS, in order to show valid results and thus the way to restore the bank's basic profitability. This concept with an underlying and reliable business plan is also subject to close implementation control by the IPS as is,including all necessary countermeasures in the event of significant deviations.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Den behöriga myndigheten ska tillhandahålla resolutionsmyndigheten noten. Resolutionsmyndigheten får granska noten i syfte att identifiera eventuella åtgärder som skulle kunna inverka negativt på institutets möjlighet till resolution och lämna rekommendationer till den behöriga myndigheten med avseende på de frågorna. Resolutionsmyndigheten ska kommunicera sin bedömning och sina rekommendationer inom den tidsram som fastställs av den behöriga myndigheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Den behöriga myndigheten ska ha två veckor på sig att godkänna omstruktureringsplanen. När den behöriga myndigheten gör bedömningen att omstruktureringsplanen är otillfredsställande får den angivna förebyggande åtgärden inte vidtas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Förebyggande former av stöd bör behandlas lika för att upprätthålla lika villkor, oavsett om de kommer från offentliga medel eller från ett privat insättningsgarantisystem. Därför bör dessa villkor anpassas efter villkoren i artikel 32c i direktivet om återhämtning och resolution av banker och de måste säkerställa att de centrala principerna i ramen för statligt stöd ingår i direktivet om insättningsgarantisystem. Det kan naturligtvis påverka de institutionella skyddssystemens funktion när det gäller frivilliga och lagstadgade uppdrag, och innebär därmed att man kan behöva ta hänsyn till deras särdrag.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luděk Niedermayer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11b – punkt 6a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	Den behöriga myndigheten ska ha två veckor på sig att godkänna omstruktureringsplanen. När den behöriga myndigheten gör bedömningen att omstruktureringsplanen är otillfredsställande får den angivna förebyggande åtgärden inte vidtas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemet utan dröjsmål underrättar den behöriga myndigheten om kreditinstitutet underlåter att fullgöra de åtaganden som anges i den not som avses i artikel 11b.1, eller underlåter att senast på förfallodagen återbetala det belopp som betalats ut inom ramen för de förebyggande åtgärderna.
	1.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemet utan dröjsmål underrättar den behöriga myndigheten om kreditinstitutet underlåter att fullgöra de åtaganden som anges i den omstruktureringsplan som avses i artikel 11b.1, eller underlåter att senast på förfallodagen återbetala det belopp som betalats ut inom ramen för de förebyggande åtgärderna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Manuel García-Margallo y Marfil</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	I den situation som avses i punkt 1 ska medlemsstaterna säkerställa att den behöriga myndigheten begär att kreditinstitutet lämnar in en saneringsplan som beskriver de åtgärder som kreditinstitutet kommer att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskraven, säkerställa sin långsiktiga bärkraft och återbetala det förfallna belopp som insättningsgarantisystemet bidragit med till den förebyggande åtgärden, samt tidsramen för detta.
	2.	I den situation som avses i punkt 1 ska medlemsstaterna säkerställa att kreditinstitutet lämnar in en saneringsplan till den utsedda myndigheten och insättningsgarantisystemet som beskriver de åtgärder som kreditinstitutet kommer att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskraven, säkerställa sin långsiktiga bärkraft och återbetala det förfallna belopp som insättningsgarantisystemet bidragit med till den förebyggande åtgärden, samt tidsramen för detta. Den utsedda myndigheten och insättningsgarantisystemet ska samråda med den behöriga myndigheten när det gäller de åtgärder som planeras i den återhämtningsplan som lämnas in av kreditinstitutet och som syftar till att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskraven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	I den situation som avses i punkt 1 ska medlemsstaterna säkerställa att den behöriga myndigheten begär att kreditinstitutet lämnar in en saneringsplan som beskriver de åtgärder som kreditinstitutet kommer att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskraven, säkerställa sin långsiktiga bärkraft och återbetala det förfallna belopp som insättningsgarantisystemet bidragit med till den förebyggande åtgärden, samt tidsramen för detta.
	2.	I den situation som avses i punkt 1 ska den behöriga myndigheten begära att kreditinstitutet lämnar in en saneringsplan till den utsedda myndigheten och insättningsgarantisystemet som beskriver de åtgärder som kreditinstitutet kommer att vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskraven, säkerställa sin långsiktiga bärkraft och återbetala det förfallna belopp som insättningsgarantisystemet bidragit med till den förebyggande åtgärden, samt tidsramen för detta. Den utsedda myndigheten och insättningsgarantisystemet ska samråda med den behöriga myndigheten när det gäller de åtgärder som planeras i saneringsplanen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om den behöriga myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar ska insättningsgarantisystemet inte bevilja kreditinstitutet några ytterligare förebyggande åtgärder.
	3.	Om den behöriga myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar eller om kreditinstituten inte efterlever den saneringsplan som förutses i artikel 11c.1 eller underlåter att återbetala det belopp som har betalats ut inom ramen för de förebyggande åtgärderna när det har förfallit ska insättningsgarantisystemet inte bevilja kreditinstitutet några ytterligare förebyggande åtgärder och de relevanta myndigheterna ska utföra en bedömning av huruvida institutet fallerar eller riskerar att fallera, i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Manuel García-Margallo y Marfil</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om den behöriga myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar ska insättningsgarantisystemet inte bevilja kreditinstitutet några ytterligare förebyggande åtgärder.
	3.	Om den utsedda myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar ska insättningsgarantisystemet inte bevilja kreditinstitutet några ytterligare förebyggande åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om den behöriga myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar ska insättningsgarantisystemet inte bevilja kreditinstitutet några ytterligare förebyggande åtgärder.
	3.	Om den behöriga myndigheten inte är övertygad om att saneringsplanen är trovärdig eller genomförbar ska det anses att institutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Om saneringsplanen inte fungerar måste det fastställas om institutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera. EBA:s riktlinjer bör också antas tidigare.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 42 månader efter detta direktivs ikraftträdande] ska EBA utfärda riktlinjer för innehållet i den not som åtföljer de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11b.1 och i den saneringsplan som avses i punkt 1 i den här artikeln.
	4.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande] ska EBA utfärda riktlinjer för innehållet i den omstruktureringsplan som åtföljer de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11b.1 och i den saneringsplan som avses i punkt 1 i den här artikeln.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 42 månader efter detta direktivs ikraftträdande] ska EBA utfärda riktlinjer för innehållet i den not som åtföljer de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11b.1 och i den saneringsplan som avses i punkt 1 i den här artikeln.
	4.	Senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande] ska EBA utfärda riktlinjer för innehållet i den not som åtföljer de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11b.1 och i den saneringsplan som avses i punkt 1 i den här artikeln.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Om saneringsplanen inte fungerar måste det fastställas om institutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera. EBA:s riktlinjer bör också antas tidigare.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11c – punkt 4a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att följande ska gälla, som undantag från punkterna 1–4 i denna artikel, för medlemsinstitutioner i ett institutionellt skyddssystem som avses i artikel 1.2 c i detta direktiv: När kreditinstitutet inte uppfyller de åtaganden som beskrivs i det omstruktureringskoncept som avses i artikel 11b.7 ska det institutionella skyddssystemet kräva, och institutet är skyldigt att se över, konceptet med en beskrivning av de åtgärder som kreditinstitutet ska vidta för att säkerställa eller återställa efterlevnaden av tillsynskrav och säkerställa den långsiktiga bärkraften. Det institutionella skyddssystemet informerar den behöriga myndigheten om detta utan dröjsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
A comprehensive, institution-specific restructuring concept, including a detailed status-quo analysis and a business plan, is in any case already regularly a mandatory part of the contract on support measures between the institution and the IPS. However, preparation requires some time until final acceptance by the IPS, in order to show valid results and thus the way to restore the bank's basic profitability. This concept with an underlying and reliable business plan is also subject to close implementation control by the IPS, including all necessary countermeasures in the event of significant deviations.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11d – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystem används för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5, ska de säkerställa att kreditinstituten, när insättningsgarantisystem finansierar sådana åtgärder, saluför eller vidtar åtgärder för saluföring av de tillgångar, rättigheter och skulder som dessa kreditinstitut avser att överföra. Utan att det påverkar tillämpningen av unionens regler om statligt stöd ska sådan saluföring uppfylla samtliga följande villkor:
	1.	Medlemsstaterna ska göra det möjligt att använda medel från insättningsgarantisystem för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5. Medlemsstaterna ska säkerställa att när insättningsgarantisystem finansierar sådana åtgärder ska saluföring eller arrangemang för saluföring utföras med hänsyn till de tillgångar, rättigheter och skulder som kreditinstituten avser att överföra. Utan att det påverkar tillämpningen av unionens regler om statligt stöd ska sådan saluföring uppfylla samtliga följande villkor:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11d – punkt 1</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Om medlemsstaterna tillåter att medel från insättningsgarantisystem används för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5, ska de säkerställa att kreditinstituten, när insättningsgarantisystem finansierar sådana åtgärder, saluför eller vidtar åtgärder för saluföring av de tillgångar, rättigheter och skulder som dessa kreditinstitut avser att överföra. Utan att det påverkar tillämpningen av unionens regler om statligt stöd ska sådan saluföring uppfylla samtliga följande villkor:
	1.	Medlemsstaterna ska tillåta att medel från insättningsgarantisystem används för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5, och därvid säkerställa att kreditinstituten, när insättningsgarantisystem finansierar sådana åtgärder, saluför eller vidtar åtgärder för saluföring av de tillgångar, rättigheter och skulder som dessa kreditinstitut avser att överföra. Utan att det påverkar tillämpningen av unionens regler om statligt stöd ska sådan saluföring uppfylla samtliga följande villkor:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11da (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Artikel 11da

	
	Stöd som beviljas för portföljöverföringar i alternativa åtgärder

	
	1. Medlemsstaterna ska säkerställa att när insättningsgarantisystemet används i enlighet med artikel 11.5 med avseende på ett kreditinstitut, och förutsatt att denna åtgärd säkerställer att fysiska personer och mikroföretag samt små och medelstora företag fortsätter att ha tillgång till sina insättningar, för att hindra dem från att drabbas av förluster, ska det insättningsgarantisystem som detta kreditinstitut är anslutet till att bidra med följande belopp:

	
	i) Det belopp som är nödvändigt för att täcka skillnaden mellan värdet av de garanterade insättningarna och av skulder med samma eller högre prioritet och värdet av de tillgångar i institutet under resolution som ska överföras till en mottagande enhet. och

	
	ii) I relevanta fall, ett belopp som är nödvändigt för att säkerställa överföringens kapitalneutralitet för den mottagande enheten.

	
	2. Medlemsstaterna ska säkerställa att de tillgängliga finansiella medel som används i enlighet med artikel 11.5 inte överstiger 25 % av målnivån för insättningsgarantisystemet i enlighet med artikel 10.

	
	Om det belopp som behövs från insättningsgarantisystemet är högre än 25 % av dess målnivå ska de anslutna kreditinstituten omedelbart tillhandahålla insättningsgarantisystemet de medel som behövs för att finansiera den återstående delen, vid behov i form av extraordinära bidrag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningsgarantisystemets kapacitet att stödja överföringsstrategier ska inte vara större vid insolvens än i resolution, i enlighet med resolutionsmålet att bevara dess medel, vilket gäller vid både resolution och insolvens.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 1 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Den uppskattade kostnaden för insättningsgarantisystemet för att finansiera de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 eller 11.5.
	(a)	Den uppskattade direkta kostnaden för insättningsgarantisystemet för att finansiera de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 eller 11.5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 1 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	Den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8.1.
	(b)	Den uppskattade direkta kostnaden för att återbetala insättare i enlighet med artikel 8.1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(a)	Vid uppskattningen av de kostnader som avses i punkt 1 a ska insättningsgarantisystemet beakta förväntade intäkter, driftskostnader och potentiella förluster i samband med åtgärden.
	(a)	De kostnader som avses i punkt 1 a ska beräknas som differensen mellan

	
	i) summan av det belopp som betalas ut av insättningsgarantisystemet för att finansiera åtgärden, de administrativa kostnaderna för att ta ut bidrag i efterhand i enlighet med artikel 10.8 om dessa bidrag behövs för att finansiera åtgärden och kostnaderna för att mobilisera alternativa finansieringsarrangemang i enlighet med artikel 10.9, om dessa arrangemang mobiliseras, och

	
	ii) den förväntade återvinningsgraden av den fordran som innehas av insättningsgarantisystemet i enlighet med artikel 9.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Testet av det minst kostsamma scenariot bör specificeras i texten för nivå 1 i största möjliga utsträckning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	För de åtgärder som avses i artikel 11.2 och 11.5 ska insättningsgarantisystemet basera sin uppskattning av kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b på den värdering av kreditinstitutets tillgångar och skulder som avses i artikel 36.1 i direktiv 2014/59/EU och den uppskattning som avses i artikel 36.8 i det direktivet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led c</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	För de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, beakta den förväntade återvinningsgraden, den kostnad för påfyllning av insättningsgarantisystemet som ska bäras av kreditinstitut som är deltagare i insättningsgarantisystemet och den potentiella ytterligare finansieringskostnaden för insättningsgarantisystemet.
	(c)	Kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b ska beräknas som differensen mellan

	
	i) summan av det beräknade belopp som ska betalas till insättare, de administrativa kostnader som är knutna till återbetalningsprocessen som inte täcks av årliga bidrag, de administrativa kostnaderna för att ta ut bidrag i efterhand i enlighet med artikel 10.8 om dessa bidrag behövs för att göra återbetalningar till insättare och kostnaderna för att mobilisera alternativa finansieringsarrangemang i enlighet med artikel 10.9, om dessa arrangemang mobiliseras, och

	
	ii) den förväntade återvinningsgraden av den fordran som innehas av insättningsgarantisystemet i enlighet med artikel 9.2. Återvinningsgraden för denna fordran bör inte ligga under 50 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Testet av det minst kostsamma scenariot bör specificeras i texten för nivå 1 i största möjliga utsträckning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led c</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	För de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, beakta den förväntade återvinningsgraden, den kostnad för påfyllning av insättningsgarantisystemet som ska bäras av kreditinstitut som är deltagare i insättningsgarantisystemet och den potentiella ytterligare finansieringskostnaden för insättningsgarantisystemet.
	(c)	För de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, beakta den förväntade återvinningsgraden och eventuella indirekta kostnader, inbegripet den kostnad för påfyllning av insättningsgarantisystemet som ska bäras av kreditinstitut som är deltagare i insättningsgarantisystemet och de potentiella ytterligare finansieringskostnaderna för insättningsgarantisystemet och för banksystemet och påverkan på de svagare bankerna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(d)	För de åtgärder som avses i artikel 11.3 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare, multiplicera den uppskattade återvinningsgrad som beräknats i enlighet med den metod som avses i punkt 5 b med 85 %.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Testet av det minst kostsamma scenariot bör specificeras i texten för nivå 1 i största möjliga utsträckning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2 – led d</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(d)	För de åtgärder som avses i artikel 11.3 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare, multiplicera den uppskattade återvinningsgrad som beräknats i enlighet med den metod som avses i punkt 5 b med 85 %.
	(d)	För de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 ska insättningsgarantisystemet, vid uppskattningen av kostnaden för att återbetala insättare, multiplicera den uppskattade återvinningsgrad som beräknats i enlighet med den metod som avses i punkt 5 b med 85 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att det belopp som används för att finansiera resolution av kreditinstitut enligt artikel 11.2, för de förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3 eller för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5 inte överstiger beloppet för garanterade insättningar i kreditinstitutet.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att det belopp som används för att finansiera resolution av kreditinstitut enligt artikel 11.2 eller för de alternativa åtgärder som avses i artikel 11.5 inte överstiger beloppet för garanterade insättningar i kreditinstitutet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 4a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Så snart som möjligt efter att alternativa åtgärder har vidtagits ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystemet offentliggör en sammanfattning av de centrala delarna av den beräkning som har gjorts i enlighet med denna artikel. Det ska särskilt omfatta nettoåtervinningsgraden, hämtad från den beräknade kostnaden för återbetalning till insättare för insättningsgarantisystemet och en bred motivering av de tillhörande bakomliggande antagandena.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Testet av det minst kostsamma scenariot bör specificeras i texten för nivå 1 i största möjliga utsträckning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	EBA ska utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn i vilka specificeras
	utgår

	(a)	metoden för att beräkna den uppskattade kostnad som avses i punkt 1 a, varvid hänsyn ska tas till den berörda åtgärdens särdrag,
	

	(b)	den metod för att beräkna den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare som avses i punkt 1 b, inbegripet den uppskattade återvinningsgrad som avses i punkt 2 c,
	

	(c)	hur man i de metoder som avses i leden a, b och c, i relevanta fall, redovisar den förändring av penningvärdet som beror på potentiella upplupna intäkter över tiden.
	

	Vid beräkningen av den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, när det gäller förebyggande åtgärder, ska den metod som avses i led b beakta vikten av förebyggande åtgärder för insättningsgarantisystemets lagstadgade eller avtalsgrundade mandat, inbegripet institutionella skyddssystem som avses i artikel 1.2 c.
	

	EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 12 månader efter detta direktivs ikraftträdande].
	

	Kommissionen ges befogenhet att komplettera detta direktiv genom att anta de tekniska standarder för tillsyn som avses i första stycket i enlighet med artiklarna 10–14 i förordning (EU) nr 1093/2010.”
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Testet av det minst kostsamma scenariot bör specificeras i texten för nivå 1 i största möjliga utsträckning.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	EBA ska utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn i vilka specificeras
	EBA ska, med beaktande av de tekniska standarder för tillsyn som utarbetats i enlighet med artikel 36.15 i direktiv 2014/59/EU och antagits enligt artikel 36.16 i samma direktiv, utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn för att specificera


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	EBA ska utarbeta förslag till tekniska standarder för tillsyn i vilka specificeras
	EBA ska utarbeta riktlinjer, med beaktande av varje medlemsstats särskilda egenskaper, i vilka specificeras


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(b)	den metod för att beräkna den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare som avses i punkt 1 b, inbegripet den uppskattade återvinningsgrad som avses i punkt 2 c,
	(b)	den metod för att beräkna den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare som avses i punkt 1 b, inbegripet den uppskattade återvinningsgrad som avses i punkt 2 c, varvid den berörda medlemsstatens särskilda egenskaper ska beaktas,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5 – stycke 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Vid beräkningen av den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, när det gäller förebyggande åtgärder, ska den metod som avses i led b beakta vikten av förebyggande åtgärder för insättningsgarantisystemets lagstadgade eller avtalsgrundade mandat, inbegripet institutionella skyddssystem som avses i artikel 1.2 c.
	Vid beräkningen av den uppskattade kostnaden för att återbetala insättare enligt punkt 1 b, när det gäller förebyggande åtgärder, ska den metod som avses i led b beakta vikten av förebyggande åtgärder för insättningsgarantisystemets lagstadgade eller avtalsgrundade mandat. 

	
	När det gäller institutionella skyddssystem som avses i artikel 1.2 c ska förhindrad skada av anseende genom skydd av det gemensamma företagsvarumärket beaktas, liksom förhindrade yttre kostnader i den särskilda regionen genom en fortsatt kredit- och finanstjänstfunktion i de institutioner som tillhör ett institutionellt skyddssystem som avses i artikel 1.2 c.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den ... [Publikationsbyrån: för in datum = 12 månader efter detta direktivs ikraftträdande].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5 – stycke 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Kommissionen ges befogenhet att komplettera detta direktiv genom att anta de tekniska standarder för tillsyn som avses i första stycket i enlighet med artiklarna 10–14 i förordning (EU) nr 1093/2010.”
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 5a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att ett insättningsgarantisystem som har likviditetsbrist kan få tillgång till EU-kreditlinan och EU-garantin som förvaltas av den gemensamma resolutionsnämnden. Inga ytterligare bidrag bör begäras för att finansiera EU-kreditlinan och EU-garantin. Det insättningsgarantisystem som framför begäran ska omgående underrätta EBA och SRB om skälet till denna begäran och det belopp som begärs för att åtgärda likviditetsbristen. Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemet underrättar SRB så snart det förutser att det finns en risk för likviditetsbrist.

	
	Om ett insättningsgarantisystem har uttömt sitt utnyttjande av EU-kreditlinan ska medlemsstaterna säkerställa att insättningsgarantisystem som är belägna i andra medlemsstater förser insättningsgarantisystemet med de finansiella medel som krävs för att det ska kunna utföra sina funktioner i enlighet med artikel 11.

	
	Den likviditetsbrist som avses i punkt 1 ska beräknas som det totala beloppet av garanterade insättningar som innehas av kreditinstitutet vid tidpunkten för utbetalningshändelsen eller beloppet för de tillgängliga finansiella medel som insättningsgarantisystemet använder för att finansiera förebyggande eller alternativa åtgärder som avses i artikel 11.3 och 11.5, minus följande:

	
	a) De tillgängliga finansiella medel som insättningsgarantisystemet har anskaffat i enlighet med artikel 10.1.

	
	b) Beloppet för extraordinära bidrag i den mening som avses i artikel 10.8 som insättningsgarantisystemet kan anskaffa inom fem dagar från utbetalningshändelsen eller alternativa finansieringsarrangemang och efterhandsbidrag som insättningsgarantisystemet kan anskaffa inom fem dagar från finansieringen av användningen av förebyggande eller alternativa åtgärder.

	
	I fall där insättningsgarantisystemet används i resolutionsförfaranden i enlighet med artikel 11.2 ska dess likviditetsbrist vara det belopp som fastställts av resolutionsmyndigheten i enlighet med artikel 79 i förordning (EU) nr 806/2014 minus beloppet för insättningsgarantisystemets tillgängliga finansiella medel. Punkterna 1–1c i denna artikel får tillämpas i fall där insättningsgarantisystemet ställs inför en utbetalningshändelse eller i samband med de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 i detta direktiv.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11e – punkt 2a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	5b.	Medlemsstaterna ska se till att de avgifter som tas ut av det låntagande insättningsgarantisystemet är tillräckliga för att återbetala det belopp som lånats till de utlånande insättningsgarantisystemen och EU-kreditlinan eller EU-garantin och återupprätta målnivån så snart som möjligt och under alla omständigheter inom sex år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11f (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Följande artikel ska införas som artikel 11f:

	
	Förebyggande åtgärder av institutionella skyddssystem

	
	1. Som undantag till artiklarna 11a–11e får institutionella skyddssystem som officiellt erkänns som insättningsgarantisystem enligt artikel 4.2 använda de finansiella medel för förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3a förutsatt att följande villkor är uppfyllda:

	
	a) Det kreditinstitut som begär finansiering av de förebyggande åtgärderna ska vara skyldigt att lägga fram en plan för att säkerställa eller återställa kreditinstitutets efterlevnad av tillsynskraven i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013 i enlighet med villkoren i de lagstadgade reglerna för det institutionella skyddssystemet, som har godkänts av den behöriga myndigheten i enlighet med artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013.

	
	b) Den behöriga myndigheten har konsulterats av det institutionella skyddssystemet om de förebyggande åtgärderna och de villkor som läggs på det kreditinstitut som stöds.

	
	c) Det institutionella skyddssystemets användning av förebyggande åtgärder är kopplad till villkor som åläggs det understödda kreditinstitutet, vilka innebär åtminstone striktare riskövervakning av kreditinstitutet och större kontrollrättigheter för det institutionella skyddssystemet.

	
	d) Det institutionella skyddssystemets användning av förebyggande åtgärder är beroende av kreditinstitutets åtaganden att säkra tillgången till garanterade insättningar.

	
	e) De anslutna kreditinstitutens förmåga att betala de extraordinära bidragen i enlighet med artikel 11.4 bekräftas. och

	
	f) Kostnaderna för åtgärderna överstiger inte kostnaderna för att uppfylla det institutionella skyddssystemets lagstadgade eller avtalsenliga mandat, som anses uppfylla de kriterier som föreskrivs i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013.

	
	2. Medlemsstaterna ska säkerställa att institutionella skyddssystem har infört övervakningssystem och lämpliga förfaranden för att välja ut och genomföra förebyggande åtgärder och övervaka relaterade risker.

	
	3. Sådana förebyggande åtgärder som utförs av ett institutionellt skyddssystem ska inte leda till fastställandet att kreditinstitutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera i den mening som avses i artikel 32.1 i direktiv 2014/59/EU eller artikel 18.1 i förordning (EU) 806/2014.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Erkänner det internationella skyddssystemets särskilda roll. Internationella skyddssystem använder förebyggande åtgärder som ett sätt att förhindra fall av kompensation och därmed säkerställa insättningsskydd. För dem är förebyggande åtgärder standardfallet, inte ett av flera möjliga instrument i en verktygslåda.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Joachim Schuster</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11f (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Följande artikel ska införas som artikel 11f:

	
	Artikel 11f

	
	Förebyggande åtgärder av institutionella skyddssystem

	
	1. Som undantag till artikel 11.3 och artiklarna 11a–11e får medlemsstaterna tillåta att ett institutionellt skyddssystem som fallerar enligt artikel 1.2 c använder de tillgängliga finansiella medlen för att förhindra att ett kreditinstitut fallerar, förutsatt att följande villkor är uppfyllda:

	
	a) Resolutionsmyndigheten har inte vidtagit någon resolutionsåtgärd i enlighet med artikel 32 i direktiv 2014/59/EU.

	
	b) Det institutionella skyddssystemet har lämpliga system och förfaranden på plats för att välja och genomföra alternativa åtgärder och övervaka därmed förbundna risker vilka inte överstiger kostnaderna för att uppfylla det institutionella skyddssystemets lagstadgade eller avtalsenliga mandat.

	
	c) Användningen av dessa åtgärder åtföljs av villkor för det kreditinstitut som stöds, inbegripet strängare riskövervakning och åtaganden när det gäller att säkra tillgången till garanterade insättningar.

	
	d) Det kreditinstitut som begär finansiering av de förebyggande åtgärderna ska vara skyldigt att lägga fram en plan för att säkerställa eller återställa kreditinstitutets efterlevnad av tillsynskraven i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013 i enlighet med villkoren i de lagstadgade reglerna för det institutionella skyddssystemet, som har godkänts av den behöriga myndigheten i enlighet med artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013.

	
	2. Medlemsstaterna ska säkerställa att den behöriga myndigheten har konsulterats av det institutionella skyddssystemet om de förebyggande åtgärderna och de villkor som läggs på det kreditinstitut som stöds. De ska också kontrollera att det institutionella skyddssystemets övervakningssystem och beslutsförfaranden uppfyller villkoren i denna artikel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 11f (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 11f

	
	Förebyggande åtgärder av ett institutionellt skyddssystem

	
	1. Om institutet är medlem i ett erkänt institutionellt skyddssystem enligt artikel 1.2 c ska det institutionella skyddssystemet konsulteras av resolutionsmyndigheten innan resolutionsåtgärder vidtas och ges möjlighet att genomföra förebyggande åtgärder.

	
	2. Som undantag till artiklarna 11a–11e får medlemsstaterna tillåta att ett institutionellt skyddssystem använder de finansiella medel för förebyggande åtgärder som avses i artikel 11.3 b förutsatt att följande villkor är uppfyllda:

	
	a) Den behöriga myndigheten har konsulterats av det institutionella skyddssystemet om de förebyggande åtgärderna och de villkor som läggs på det kreditinstitut som stöds.

	
	b) Det kreditinstitut som begär finansiering av de förebyggande åtgärderna ska vara skyldigt att lägga fram en plan för att säkerställa eller återställa kreditinstitutets efterlevnad av tillsynskraven i direktiv 2013/36/EU och förordning (EU) nr 575/2013 i enlighet med villkoren i de lagstadgade reglerna för det institutionella skyddssystemet, som har godkänts av den behöriga myndigheten i enlighet med artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013.

	
	c) Det institutionella skyddssystemets användning av förebyggande åtgärder är beroende av kreditinstitutets åtaganden att säkra tillgången till garanterade insättningar.

	
	d) Det institutionella skyddssystemets användning av förebyggande åtgärder är kopplad till villkor som åläggs det understödda kreditinstitutet, vilka innebär åtminstone striktare riskövervakning av kreditinstitutet och större kontrollrättigheter för det institutionella skyddssystemet.

	
	e) De anslutna kreditinstitutens förmåga att betala de extraordinära bidragen i enlighet med artikel 11.4 bekräftas.

	
	f) Kostnaderna för åtgärderna överstiger inte kostnaderna för att uppfylla det institutionella skyddssystemets lagstadgade eller avtalsenliga mandat, som anses uppfylla de kriterier som föreskrivs i artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013 i enlighet med de villkor som föreskrivs i det institutionella skyddssystemets lagstadgade regler som har godkänts av den behöriga myndigheten i enlighet med artikel 113.7 i förordning (EU) nr 575/2013. Externa kostnader i samhället samt i nätverket för det institutionella skyddssystemet tas i beaktande.

	
	3. Medlemsstaterna ska säkerställa att institutionella skyddssystem har infört lämpliga övervakningssystem och beslutsförfaranden för att välja ut och genomföra förebyggande åtgärder och övervaka relaterade risker.

	
	4. Sådana förebyggande åtgärder som utförs av ett institutionellt skyddssystem ska inte leda till fastställandet att kreditinstitutet fallerar eller sannolikt kommer att fallera i den mening som avses i artikel 32.1 i direktiv 2014/59/EU eller artikel 18.1 i förordning (EU) 806/2014.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 12a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	Följande artikel ska läggas till som artikel 12a:

	
	Stöd från den gemensamma resolutionsfonden för alternativa finansieringsavtal

	
	1. När en åtgärd av ett insättningsgarantisystem inom bankunionen är nödvändig i samband med en resolution, men dess tillgängliga finansiella medel inte är tillräckliga för att uppnå syftet med dess åtgärd får insättningsgarantisystemet begära stöd i form av en garanti från den gemensamma resolutionsfonden.

	
	2. Insättningsgarantisystemets begäran ska omfatta all relevant information, inbegripet följande:

	
	i) Insättningsgarantisystemets underskott när det gäller det specifika ingripandet i resolutionen.

	
	ii) De villkor som erbjuds insättningsgarantisystemet i andra alternativa finansieringsarrangemang.

	
	iii) Det begärda stödets förväntade varaktighet.

	
	3. Den gemensamma resolutionsnämnden ska fatta ett sluts, även om de villkor som ska gälla för tillhandahållandet av garantin, i enlighet med artikel 79a i förordning 806/2014 (EU).

	
	4. Den gemensam resolutionsfondsgaranti som ges till insättningsgarantisystemet ska användas som säkerhet för alternativa finansieringsarrangemang enligt artikel 10.9 i direktiv 2014/49/EU, för att på så sätt säkerställa tillträde till marknader på gynnsammare villkor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Irene Tinagli</Members>
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<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 1</Article2>
	

	Nuvarande lydelse
	Ändringsförslag

	
	(13a)	I artikel 13 ska punkt 1 ersättas med följande:

	1. De avgifter till insättningsgarantisystem som avses i artikel 10 ska baseras på beloppet på respektive deltagares garanterade insättningar och risknivå.
	”1. De avgifter till insättningsgarantisystem som avses i artikel 10 ska baseras på beloppet på de garanterade insättningarna och risknivån för respektive deltagare i ett enskilt insättningsgarantisystem.

	Medlemsstaterna får föreskriva lägre bidrag för kreditmarknadssektorer med särskilt låg risk som regleras i nationell rätt.
	Medlemsstaterna får föreskriva lägre bidrag för kreditmarknadssektorer med särskilt låg risk av kreditinstitut som är anslutna till ett insättningsgarantisystem som regleras i nationell rätt.

	Medlemsstater får besluta att deltagare i ett institutionellt skyddssystem ska betala lägre avgifter till insättningsgarantisystemet.
	Medlemsstater får besluta att deltagare i ett institutionellt skyddssystem ska betala lägre avgifter till det insättningsgarantisystem som de är anslutna till.

	Medlemsstaterna får tillåta att den centrala företagsenheten och alla kreditinstitut som är permanent underställda denna centrala företagsenhet som avses i artikel 10.1 i förordning (EU) nr 575/2013 som helhet omfattas av den gruppbaserade riskviktning som har fastställts för den centrala företagsenheten och dess underställda kreditinstitut.
	Medlemsstaterna får tillåta att den centrala företagsenheten och alla kreditinstitut som är permanent underställda denna centrala företagsenhet som avses i artikel 10.1 i förordning (EU) nr 575/2013 som helhet omfattas av den gruppbaserade riskviktning som har fastställts för den centrala företagsenheten och dess underställda kreditinstitut.

	Medlemsstaterna får besluta att kreditinstitut ska betala en minimiavgift, oavsett beloppet på deras garanterade insättningar.
	Medlemsstaterna får besluta att kreditinstitut ska betala en minimiavgift, oavsett beloppet på deras garanterade insättningar.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marek Belka</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 13a (nytt)</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 13 – punkt 1 – stycke 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(13a)	I artikel 13.1 ska tredje stycket ersättas med följande:

	
	Medlemsstater får besluta att deltagare i ett institutionellt skyddssystem ska betala lägre avgifter till det insättningsgarantisystem som de är deltagare i.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
I vissa länder har institutionella skyddssystem visat sig vara en viktig faktor som ökar stabiliteten i den kooperativa banksektorn, höjer tillgångars kvalitet och tillhandahåller ytterligare likviditet och internrevisioner bland deltagarna i det institutionella skyddssystemet, utan att ge ett ytterligare skikt av skydd för insättningsgarantisystemet. Därför är argumentet att de stör det europeiska insättningsgarantisystemet inte motiverat. Jag anser inte att denna text bör utgå, såsom föredraganden har föreslagit. Strategin bör vara mer nyanserad och inte en fråga om att samma strategi passar för alla.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 2a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att ett insättningsgarantisystem i en värdmedlemsstat, efter överenskommelse med ett insättningsgarantisystem i en hemmedlemsstat, kan fungera som kontaktpunkt för insättare i kreditinstitut som utövar den frihet att tillhandahålla tjänster som avses i avdelning V kapitel 3 i direktiv 2013/36/EU och ska ersättas för de kostnader som uppstår.
	2a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att ett insättningsgarantisystem i en värdmedlemsstat, efter överenskommelse med ett insättningsgarantisystem i en hemmedlemsstat, kan fungera som kontaktpunkt för insättare i kreditinstitut som utövar den frihet att tillhandahålla tjänster som avses i avdelning V kapitel 3 i direktiv 2013/36/EU och ska ersättas för de kostnader som uppstår. Insättningsgarantisystemet i en hemmedlemsstat ska tillhandahålla insättningsgarantisystemet i värdmedlemsstaten information om antalet insättare, summan av de garanterade insättningarna och möjliga relevanta ändringar av dessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför de avgifter som har betalats eller ska betalas för de senaste tolv månader som föregår ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8.
	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför ett belopp som återspeglar de ytterligare potentiella skulder som bärs av det mottagande insättningsgarantisystemet till följd av överföringen, med beaktande av överföringens inverkan på båda insättningsgarantisystemens finansiella situation i förhållande till de risker de täcker.

	
	EBA ska ta fram förslag till tekniska standarder för tillsyn för att specificera beräkningsmetoden för det belopp som ska överföras.

	
	EBA ska överlämna dessa förslag till tekniska standarder för tillsyn till kommissionen senast den... [12 månader efter dagen för detta ändringsdirektivs ikraftträdande].

	
	Kommissionen ges befogenhet att komplettera detta direktiv genom att anta de tekniska standarder för tillsyn som avses i andra stycket i enlighet med förfarandet i artiklarna 10–14 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1093/2010.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför de avgifter som har betalats eller ska betalas för de senaste tolv månader som föregår ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8.
	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför ett belopp som återspeglar de ytterligare potentiella skulder som bärs av det mottagande insättningsgarantisystemet till följd av överföringen, med beaktande av överföringens inverkan på båda insättningsgarantisystemens finansiella situation i förhållande till de risker de täcker.

	
	EBA ska utarbeta riktlinjer för att specificera metoden för beräkning av det belopp som ska överföras för att säkerställa en neutral inverkan av överföringen på båda insättningsgarantisystemens finansiella situation i förhållande till de risker de täcker.

	
	EBA ska överlämna dessa förslag till riktlinjer till kommissionen senast... [12 månader efter dagen för detta ändringsdirektivs ikraftträdande].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför de avgifter som har betalats eller ska betalas för de senaste tolv månader som föregår ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8.
	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför avgifterna för det tillhörande kreditinstitutet, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8, netto efter det resultat som har redovisats av insättningsgarantisystemet i den ursprungliga medlemsstaten, inbegripet tidigare åtgärder, avkastning på investeringar och förväntad återvinningsgrad.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The change of DGS membership transfers all the risk from the original DGS to the new DGS. And there is no rationale for paying twice a contribution for the same risk. Unless this provision is amended, it imposes a significant cost on any crossborder re-organisation, specifically through “branchification”, as pointed out by the SSM President in September 2021.The amount to be transferred should be close to the total amount paid by the related credit institution (with the exception of extraordinary contributions and part of the contributions used for past interventions). Some technical elements regarding the calculation of the amount to be transfered could also be set by EBA guidelines.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Manuel García-Margallo y Marfil</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför de avgifter som har betalats eller ska betalas för de senaste tolv månader som föregår ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8.
	3.	Om ett kreditinstitut upphör att delta i ett insättningsgarantisystem och ansluter sig till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, eller om en del av kreditinstitutets verksamhet överförs till ett insättningsgarantisystem i en annan medlemsstat, ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet till det mottagande insättningsgarantisystemet överför de avgifter som föregår ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem, netto efter den relativa andelen i händelse av eventuella utbetalningar som har skett under deltagandet i insättningsgarantisystemet, med undantag för de extraordinära avgifter som avses i artikel 10.8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>José Manuel García-Margallo y Marfil</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led d</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3b (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	3b.	För att specificera beräkningsmetoden för de avgifter som ska överföras i enlighet med punkt 3 ska EBA utarbeta förslag till lagstadgade tekniska standarder inom sex månader efter att denna förordning träder i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 14 – led e</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – punkt 3a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3a.	Vid tillämpning av punkt 3 ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet överför det belopp som avses i den punkten inom en månad från ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem.
	3a.	Vid tillämpning av punkt 3 ska medlemsstaterna säkerställa att det ursprungliga insättningsgarantisystemet överför det belopp som avses i den punkten inom tre månader från den tidpunkt då insättningsgarantisystemet informeras om ändringen av deltagandet i insättningsgarantisystem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ur praktisk synvinkel är en period på en månad ofta alltför kort. Eftersom informationen kanske inte ges samtidigt som förändringen sker bör tidsperioden inte börja förrän insättningsgarantisystemet har informerats.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 16</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 15a – punkt 1a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	EBA ska utfärda riktlinjer som specificerar de omständigheter då utsedda myndigheter bör godkänna täckningen av insättare vid kontor som har inrättats i tredjeländer av kreditinstitut som är deltagare i insättningsgarantisystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 17 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut tillhandahåller det informationsblad som avses i punkt 1 innan de ingår ett avtal om mottagande av insättningar och därefter årligen. Insättarna ska bekräfta mottagandet av informationsbladet.
	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut tillhandahåller det informationsblad som avses i punkt 1 innan de ingår ett avtal om mottagande av insättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Årliga informationskrav och erhållande av en mottagningsbekräftelse för informationsbladet från insättaren verkar onödigt betungande.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>321</NumAm>
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<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 17 – led c</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – punkt 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut tillhandahåller det informationsblad som avses i punkt 1 innan de ingår ett avtal om mottagande av insättningar och därefter årligen. Insättarna ska bekräfta mottagandet av informationsbladet.
	2.	Medlemsstaterna ska säkerställa att kreditinstitut tillhandahåller det informationsblad som avses i punkt 1 innan de ingår ett avtal om mottagande av insättningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Credit Institutions should not be obliged to obtain the acknowledgement of receipt of the information sheet by the depositor. They should also not have to provide the depositor with the information sheet every year. It should suffice that they provide the depositor with the information sheet once before they enter into a contract on deposit-taking.The information sheet does not provide a real benefit to the depositor, its distribution is very expensive and harmful to the environment and it leads to cumbersome user journeys online. In analogous processes, the mailing of the information sheet and the acknowledgement of receipt causes enormous costs (costs for mailing and/or expansion of IT systems as well as corresponding customer information; costs due to closure of corresponding deposit accounts in the event of non-confirmation; at least EUR 5 per customer) without in any way ensuring that the customers read the information sheet.Even if read by the depositor, the information is not of much use to him. In view of the similarity of the statutory deposit protection at all credit institutions, there are no better or worse protection alternatives. There is also no longer any need to apply for compensation; instead, the credit balance must be reimbursed automatically by the compensation scheme. There is even less of a need for depositors to receive this information anew every year. This regularly causes uncertainty and queries – customers ask their bank for an explanation of the letter or even outright demand the payment of the protected amount to themselves.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 17 – led g</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – punkt 7a</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att utsedda myndigheter, insättningsgarantisystem och berörda kreditinstitut informerar insättare, inbegripet genom offentliggörande på sina webbplatser, om att en relevant administrativ myndighet har gjort ett konstaterande som avses i artikel 2.1.8 a eller att en rättslig myndighet har meddelat ett avgörande som avses i artikel 2.1.8 b.
	7a.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystem informerar insättare, inbegripet genom offentliggörande på sina webbplatser, om att en relevant administrativ myndighet har gjort ett konstaterande som avses i artikel 2.1.8 a eller att en rättslig myndighet har meddelat ett avgörande som avses i artikel 2.1.8 b.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Insättningsgarantisystemet bör vara den auktoritativa informationskällan i detta fall. Information från tre olika organ orsakar onödigt samordningsarbete utan att ge mervärde, och det kan tvärtom leda till förvirring bland insättarna.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen senast den 31 mars varje år informerar EBA om beloppet för garanterade insättningar i deras medlemsstat per den 31 december föregående år. Senast samma dag ska insättningsgarantisystemen också rapportera till EBA om beloppet för sina tillgängliga finansiella medel, inbegripet andelen lånade medel, betalningsåtaganden och tidsplanen för att nå målnivån om medel från insättningsgarantisystemen använts.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen senast den 31 mars varje år informerar EBA och SRB om beloppet för garanterade insättningar i deras medlemsstat per den 31 december föregående år. Senast samma dag ska insättningsgarantisystemen också rapportera till EBA och SRB om beloppet för sina tillgängliga finansiella medel, inbegripet andelen lånade medel, betalningsåtaganden och tidsplanen för att nå målnivån efter en utbetalning av medel från insättningsgarantisystemen som avses i artikel 10.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 3</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen senast den 31 mars varje år informerar EBA om beloppet för garanterade insättningar i deras medlemsstat per den 31 december föregående år. Senast samma dag ska insättningsgarantisystemen också rapportera till EBA om beloppet för sina tillgängliga finansiella medel, inbegripet andelen lånade medel, betalningsåtaganden och tidsplanen för att nå målnivån om medel från insättningsgarantisystemen använts.
	3.	Medlemsstaterna ska säkerställa att insättningsgarantisystemen senast den 31 mars varje år informerar EBA om beloppet för garanterade insättningar i deras medlemsstat per den 31 december föregående år. Senast samma dag ska insättningsgarantisystemen också rapportera till EBA om beloppet för sina tillgängliga finansiella medel och tidsplanen för att nå målnivån om medel från insättningsgarantisystemen använts.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 4 – stycke 1 – inledningen</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Medlemsstaterna ska säkerställa att de utsedda myndigheterna utan onödigt dröjsmål underrättar EBA om allt av följande:
	Medlemsstaterna ska säkerställa att de utsedda myndigheterna utan onödigt dröjsmål underrättar EBA och den gemensamma resolutionsnämnden om allt av följande:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 4 – led b</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Huruvida någon av de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 har tillämpats och beloppet för de medel som använts i enlighet med artikel 8.1 och artikel 11.2, 11.3 och 11.5 samt, i tillämpliga fall och när uppgifter finns tillgängliga, det belopp som återvunnits, de resulterande kostnaderna för insättningsgarantisystemet och återvinningsprocessens varaktighet.
	b)	Huruvida någon av de åtgärder som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 har tillämpats och beloppet för de medel som använts i enlighet med artikel 8.1 och artikel 11.2, 11.3 och 11.5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 4</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Den underrättelse som avses i första stycket ska innehålla en sammanfattning av följande:
	utgår

	a)	Kreditinstitutets ursprungliga situation.
	

	b)	De åtgärder för vilka medel från insättningsgarantisystemet har använts.
	

	c)	Det förväntade beloppet av de tillgängliga finansiella medel som använts.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/59/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna för de kreditinstitut som deltar i ett insättningsgarantisystem på begäran förser insättningsgarantisystemet med en sammanfattning av de viktigaste delarna i de resolutionsplaner som avses i artikel 10.7 a i direktiv 2014/59/EU, förutsatt att sådan information är nödvändig för att insättningsgarantisystemet och utsedda myndigheter ska kunna fullgöra de skyldigheter som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 och i artikel 11e.
	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna för de kreditinstitut som deltar i ett insättningsgarantisystem årligen förser insättningsgarantisystemet med en sammanfattning av de viktigaste delarna i de resolutionsplaner som avses i artikel 10.7 a i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Med hänsyn till punkt 6 bör det specificeras att en sammanfattning av resolutionsplanen inte bara bör överföras på begäran utan att ett ständigt utbyte av den nödvändiga informationen bör ske, i överensstämmelse med bästa praxis.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stycke 1 – led 18</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16a – punkt 6</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna för de kreditinstitut som deltar i ett insättningsgarantisystem på begäran förser insättningsgarantisystemet med en sammanfattning av de viktigaste delarna i de resolutionsplaner som avses i artikel 10.7 a i direktiv 2014/59/EU, förutsatt att sådan information är nödvändig för att insättningsgarantisystemet och utsedda myndigheter ska kunna fullgöra de skyldigheter som avses i artikel 11.2, 11.3 och 11.5 och i artikel 11e.
	6.	Medlemsstaterna ska säkerställa att resolutionsmyndigheterna för de kreditinstitut som deltar i ett insättningsgarantisystem en gång per år förser insättningsgarantisystemet med en sammanfattning av de viktigaste delarna i de resolutionsplaner som avses i artikel 10.7 a i direktiv 2014/59/EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Irene Tinagli, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Genom undantag från artikel 11.3 i direktiv 2014/49/EU, i dess ändrade lydelse enligt det här direktivet, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder och till och med den [Publikationsbyrån: för in datumet = 72 månader efter dagen för detta direktivs ikraftträdande], får medlemsstaterna tillåta att de institutionella skyddssystem som avses i artikel 1.1 c uppfyller de nationella bestämmelser som genomför artikel 11.3 i direktiv 2014/49/EU i dess lydelse den ... [Publikationsbyrån: för in datumet för detta direktivs ikraftträdande].
	2.	Genom undantag från artikel 11.3 i direktiv 2014/49/EU, i dess ändrade lydelse enligt det här direktivet, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder och till och med den [Publikationsbyrån: för in datumet = 36 månader efter dagen för detta direktivs ikraftträdande], får medlemsstaterna tillåta att de institutionella skyddssystem som avses i artikel 1.1 c uppfyller de nationella bestämmelser som genomför artikel 11.3 i direktiv 2014/49/EU i dess lydelse den ... [Publikationsbyrån: för in datumet för detta direktivs ikraftträdande].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pedro Marques, Aurore Lalucq, René Repasi, Jonás Fernández</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	De ska tillämpa dessa bestämmelser från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande]. De ska dock tillämpa de bestämmelser som är nödvändiga för att följa artikel 11.3, i dess ändrade lydelse enligt detta direktiv, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 48 månader efter detta direktivs ikraftträdande].
	De ska tillämpa dessa bestämmelser från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande]. De ska dock tillämpa de bestämmelser som är nödvändiga för att följa artikel 11.3, i dess ändrade lydelse enligt detta direktiv, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 36 månader efter detta direktivs ikraftträdande].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – punkt 1 – stycke 2</Article>
<DocAmend2>Direktiv 2014/49/EU</DocAmend2>
<Article2>Artikel 3 – punkt 1 – stycke 2</Article2>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	De ska tillämpa dessa bestämmelser från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande]. De ska dock tillämpa de bestämmelser som är nödvändiga för att följa artikel 11.3, i dess ändrade lydelse enligt detta direktiv, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 48 månader efter detta direktivs ikraftträdande].
	De ska tillämpa dessa bestämmelser från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 24 månader efter detta direktivs ikraftträdande]. De ska dock tillämpa de bestämmelser som är nödvändiga för att följa artikel 11.3, i dess ändrade lydelse enligt detta direktiv, och artiklarna 11a, 11b, 11c och 11e när det gäller förebyggande åtgärder från och med den ... [Publikationsbyrån: för in datumet = 36 månader efter detta direktivs ikraftträdande].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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